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முகவுரை 

தமிழ்மொழி வளர்ந்து பரவீவரும் காலம் இது. 
ஆகவே அந்த மொழியின் சரித்திரம் பலருக்கும் 

தெரியவேண்டும். இந்த நோக்கத்தோடு 'கீராம ராஜ்யம்' 
என்ற மாதப் பத்திரிகைக்குத் * தமிழ் மொழி” 
என்ற தல்ப்பின்&ீழ் 1950 ஏப்ரல் முதல் தொடர்ச்சி 
யாக ஒன்பது கட்டுரைகள் எழுதினேன். இப் 
பொழுது புத்தக வடிவில் அவற்றை வெளியிடுவத 

@Qo அவை கில திருத்தங்களைப் பெற்றுள்ளன. . 

புதியனவவாகச் சில கட்டுரைகளும் இதில் எழுதிச் 
சேர்க்கப் பெற்றுள்ளன. தமிழ் மொழியின் வர 

ar eon (History of the Tamil Language and 
ப்ள) மிகவும் சுருக்கமாகவும் எளிதாகவும் 
இதில் கூறியுள்ளேன். பொருளின் எளிமை தோன் 

றத் “தமிழின் கத” என்ற பெயர் பொருத்தமாக 

உள்ளது. உள் தலைப்புக்களும் பிற்சேர்வாக உள்ள 
பொருள் அகராதியும் வாசகர்களுக்குப் பொருளைத் 
தெளிவாக்கும் என்பது என் ஈம்பிக்கை. 

தமிழ் வரலாற்றைப் பொது மக்கள் புரிந்து 
கொள்ளுமாறு எழுதும்படி என்னை ஊக, 
என் கட்டுரைகள் இராம ராஜ்ய' த்தில் . வெளி 

வர உதவிய இராம ஈல இலாகா அதிகாரி ஸ்ரீ ஜி. 

வெங்கடாசலபதி அவர்களுக்கும் கிராம ராஜ்யப் 

பத்திரிகையாருக்கும் எனது sar w. 

மயிலை, 

70-2_1259, ௪௫.௧
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1. தமிழ் மொழி 
    

உலகத்தில் எத்தனயோ மொழிகள் உள் 

ளன. அவற்றுள் நேற்றோ இன்றோ பிறர்தவை 

இல; பழைய மொழிகள் என்று சொல்லக்கூடி 
யவை சில. இக்காலத்தில் பழம் மொழிகளிற் பல 

பேச்சு வழக்கில் இல்லை; அவை எழுத் 'தளவில்- 

நூல் வடிவில் மட்டும் திகழ்கின்றன. அவற்றைப் 

பேசுவோர் இலர். ஆகையால் அவற்றை உலக 

வழக்றெந்தொழிந்த மொழிகள் என்பர் சிலர். 

இது முற்றிலும் பொருந்தாது. அவை உலக 

வழக்கில்--பேச்சு வழக்கில் இல்லாவிடினும் வேறு. 

மொழிக்ளுடன் கலந்துபோய், தம்மை ஏற்றுக் ' 

கொண்ட மொழிகளுக்கு ஆக்கம் தந்து விளங்கு 

இன்றன. அவை இக்காலத்தில் பெற்றுள்ள உரு 

வங்கள் இரண்டு : ஒன்.று பல மொழிகளிலும் 

புகுக்துறையும் தன்மை; மற்றொன்று ஏட்டு வழக் 

இல் தனித்து நின்று விளங்கும் தன்மை. 

ஈம் தமிழ் மொழியும் பழம் மொழிகளுள் 

ஒன்றே. ஆனால் அது பேச்சு வழக்கிலும் உள்ளது; 

நூல் வழக்கிலும் . உள்ளது. எப்பொழுதோ 

தோன்றியது ஆயினும் 'இளவண் குமிழ்' என்றும் 
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தமிழின் கதை 
அ ப ப பபப பபப ப ப ப ப பபப பப 

“கன்னித் தமிழ்" என்றும் புலவர்சளால் பாராட் 

டப் பெற்றது. ஒரு புலவர் தமிழ் மொழியைத் 

தெய்வமாகக் கருதி, 

'உலகவழக் கழிந்தொழிந்து சிதையாஉன் 

சீரிளமைத் திறன்வியந்து 
செயல்மறந்து வாழ்த்துதுமே” 

என்று போற்றுகின்றார். போற்றும்போது அவர் 
மனம் வேறு செயல்களை மறந்து ஒருமைப் பாட் 
டைப் பெறுகின்றது. அதனால் 'செயல் மறந்து 
வாழ்த்துதும்” என்கின்றார் அவர். 

மற்றொரு புலவர் கதிரவண த் தமிம் மொழிக்கு 
உவமை காட்டி விண்ணில் இயங்கும் கதஇிரவனுக் 

குரிய பண்புகள் எல்லாம் மண்ணில் இயங்கும் 
தமிழ் மொழிக்கும் அமைந்துள்ளன என்னார். 
“சூரியன் உதயூரியாம் ஓங்கலில் (மலையினிடத் 
துத்) தோன்றுகிறான் ; உயர்ந்தோர்கள் தன்னை த். 
தொழ அவன் விளங்குகிறான்; ஏங்குகின் ஐ ஒவியை 
யுடைய கடல் சூழ்ந்த பூமியின் புறவிருளை அவன் 
அகத்றுகின்றான். தமிழ் மொழியும் ௮சத் இய 

முனிவர் உறையும் பொதியில் என்ற ஒங்சலி 
ஸீடத்துப் பிறர்சது; அறிவில் உயர்ச்சு புலவர் 

முதல் யாவரும் தன்னத் சொழ அது விளங்கு 

கின்றது; ஞாலத்திலுள்ளவர்களின் மன த் இருளை 

அகற்வைல்லது' என்பதனைச் சிலேடையாக அப் 

புலவர் பெரூமான் கூறியுள்ளார். 
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தமிழ் மொழி 

“ஓங்க லிடைவக் துயர்ந்தோர் தொழவிஎங்கி 

ஏங்கொலிநீர் ஞாலத் திருள் அகற்றும்--ஆங்கவற்றுள் 
மின்னேர் தனியாழி வெங்கதிரொன் றேளையது 

தன்னேர் இலாத தமிழ் 

  

என்பது அவர் பாடிய பாட்டு. மூன்னடிகளில் 

தமிமுக்குச் சூரியனை ஒப்புக் கூறியவர் பின்னால் 

“தமிழ் மொழிக்குப் பிறமொழி ஒன்றும் கேர் 

'இல்லை' என்கிறார். இந்தப் பாட்டு-தமிழின் மேன் 

மையைப் புலப்படுத்தும், 

வேறொரு புலவர் தமிழை ஒரு குழந்தையாக 

உருவகப்படுத்தி அந்தக் குழந்தை பொதியமலை 

யிலே பிறந்து, பாண்டியருடைய புகழிலே கிடந்து, 

சங்கத்தின் இருப்பிலே இருந்து............கற்றோர் 

நினைவிலே நடந்து, நிலமகளின் மருங்கிலே வளர் 

வதாக அழகு தோன்றக் கூறியுள்ளார். மற்றும் 

பல அறிஞர்கள் தமிழைப் பாராட்டிக் கூறியுள்ள 

வற்றுள் ஒரு சில பின் வருவன : ; 

“மல்லிகையின் 

வண்டார் கமற்தாமம் அன்றோ மலையாத 

தண்டாரான் கூடற் றமிழ்.* 

.மதுரைக்காஞ்சி-பிற்சேர்வு 

1. வண்டு ஆர் - வண்டுகள் ஒலிக்கின்ற. தாமம் - 

மாலை. மலையாத தண் தாரான்--பாண்டியன் 7 மண்ணவர் 

எவரும் சூட்டிக்கொள்ளாத பளுவுள்ள ஆரத்தை இந்தி 

ரன் சூட்டத் தாங்கிக்கொண்ட. உக்கிரகுமார பாண்டியனை 

எண்ணி இவ்வாறு கூறினார். 
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தமிழின் கதை 
  

என்றுமுள தென்றமிழ்." 
கம்பராமாயணம் 

“முத்தமிழால் வைதா ரையுமங்கு 

வாழ வைப்போன்.” 
கந்தரலங்காரம். 

'இருந்தமிழே உன்னால் இருந்தேன் இமையோர்* 

விருந்தமிழ்தம் என்றாலும் வேண்டேன்.” 

--தமிற்விடுதூது 
*அறைகடல் உலகிற் பாடை 

அனைத்தும்வென் GA user 

டுறந்தரு தமிழ்த்தெய் வத்தை 
உள்நினைந் தேத்தல் செய்வாம்.'* 

காஞ்சிப்புராணம். 

யாமறிந்த மொழிகளிலே தமிழ்மொழிபோல் 
இனிதாவ தெங்கும் காணூம்.' 

ரப்பிரமணிய பாரதியார் 

"புலவர் பெருமக்கள் இங்ஙனம் புகழ்ந்து 
கூறும் புனைவினையுடைய தமிழ் மொழியின் முழு 

வரலாற்றையும் காம் தெரிந்துகொள்ள வேண் 

டாமா / பின்வரும் பகுதிகள் தமிழ்ப் பாஷையின் 
வரலாற்றைக் கூறுவனவாகும். 
  

2. அறைகடல் - ஐலிக்ன்ற கடல் குழ்ந்த. பாடை - 
மொழிகள், ஆரியம் - வடமொழி, உறழ்தரு - ஒப்புமை. 
வாய்ந்த.



  

2. மொழிக் சூடும்பங்கள் 
      

மொழுிகளின் தோற்றம் 

உலகம் பரந்துபட்டது. அதன் பல பிரிவு 
களில் பழங்காலத்தில் அங்கங்கே பல மக்கள் 
தோன்றி வாழ்ந்து வந்தனர், ஒரு கூட்டத்தாருக் 

கும் மற்றொரு கூட்டத்தாருக்கும் தொடர்பு இருக்க 
வில்லை. தாண்ட முடியாத மலைகளும் கடக்க 
முடியாத கடல்களும் பாலை நிலங்களும் காடு 
களும் ௮ந்சு அந்தக் கூட்டத்தாரைத் தனித் 
தொகுஇகசளாகவே வைத்திருந்தன. ஐவ்வொரு 
மதொகுஇயினரும் ஓவ்வொரு விதமான மொழி 

யைப் பேசி வக்சனர். இங்ஙனம் பல மொழிகள் 

பிறந்தன. 

பிறமொழிக் கலப்பு 

நாகரிகம் வளர வளர, மனிதன் மலைகளையும் 

கடல்களையும் வனாக்தரங்களையும் காடுகளையும் 
கடந்து செல்லும் வழிகளை அறிந்துகொண்டான். 

அரக்கு அறிவின் காரணமாக ஓர௫ கூட்டத்தாரை 

மற்றொரு கூட்டத்தார் சந்இக்கும் வாய்ப்பு ஏற் 
பட்டது. இந்த வாய்ப்பினால் ஒருவருடைய மொழி 
பின் சொற்கள் மற்றொருவருடைய மொழியிற் 
கலந்தன. ஒரு மொழியின் அமைப்புசிகளைப் பின் 
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தமிழன் கதை 
a 

பற்றி மற்றொரு மொழி தன் உருவத்தைத் திருத்தி 
HOE GSO MCT LF. . 

ஒரு பாஷையைப் பேசுவோர் பலர் கூட்டம் 

கூட்டமாகச் சென்று வேறு மொழியைப் பேசும் 

மக்களிடை வாழலானார்கள். இந்த வரய்ப்பினால் 

மொழிக்கலப்பு ஏற்பட்டு அதன் காரணமாக ஒரு 

மொழியிலேயே பல இனங்கள் தோன், Bar. 

இந்த வகைகளிலே தோன்றிய இனங்களும் அவற் 

றின் தாய் மொழியும் சேர்ந்த கூட்டம் மொழிக் 

குடும்பம் எனப்பட்டது. 

திராவிட மொழிக்குடும்பம் 

தமிழ், தெலுங்கு, கன்னடம், மலையாளம், 
குடகு, துர, இந்தியாவின் பல்வேறு பாகங்களில்: 

இருக்கிற பழங்குடிகளாகயெ மலைவாசிகள் பேசும் 

பாஷைகள் ஆயே இவை எல்லாம் இராவிட 
மொஜிக் குடும்பத்தைச் சேர்ந்தவை. தஇராவீட 

மொழியைப் பேசி வந்தவர் பல பிரிவுகளாகப் 
பிரிந்து போய்விட்டனர். ஒவ்வொரு பிரிவினரின் 

பேச்சிலும் எழுத்திலும் சம்ஸ்கிருதம் என்னும் 
வடமொழி மிகுஇயாகக் கலந்துவிட்டது. வட. 
மொழியைப் பார்த்து அவர்கள் தம் இலக். 

சணத்தை அமைத்துக்கொண்டனர். இராவி.. 

மொழிக் குடும்பத்தில் தமிழ் மொழிமட்டும் ௮திக. 
_ மாறுபாடுகளைக் கைக்கொள்ளவில்லை. தெலுங்கு, 

கன்னடம், மலையாளம் மூதலியன பல வேறு: 
'பாடுகளைப் பெற்று இன்று வேறு மொழிகளாகப் 
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மொழிக் குடும்பங்கள் 
  

பிரிந்து போய்விட்டன. அ௮கனால் வடமொழி 
நூலார் தமிழையே இராவிடம் என்று கூறுவர். 

ஒரு குடும்பத்தைச் சேர்ந்தோர் பலர் பல அம்சம் 

களில் தம்முள் ஓஒத்திருக்கிறார்கள். இவ்வாறே 

ஒரு குடும்பத்தைச் சேர்ந்த மொழிகளிலும் ஒரு 

மைப்பாடுகள் பல காணப்படக்கூடும். திராவிட 
மொழிக் முூடும்பத்தைச் சார்ந்த பல மொழிகளில் 

கான், காம், நீ, நீர், அவன், அவள், அவர், அது, 

அவை என்ற இடப்பெயர்களும் ஒன்று, இரண்டு 
முதலிய எண்ணுப் பெயர்களும், வேற்றுமை 

கருபுகளும் கை, கால், கண், தலை, செவி, பல் 

முதலிய உறுப்புக்களின் பெயர்களும் வா, போ, 
இன், ஆடு முதலிய வினைச்சொற்களும் பிறவும் 

ஏறத்தாழ ஒரே விதமாகச் சில வேறுபாடுகளைப் 

பெற்று வழங்கி வருகின்றன. Qos ஓற்றுமை 

களைக் கொண்டுதான் இந்த மொழிகளை எல்லாம் 

ஒரு குடும்பத்தைச் சேர்ந்த ஒரின மொழிகள் 

என்கிறோம். 

கடல் விழுங்கிய திலப்பரப்பு 

இந்தியாவுக்குத் தெற்கே இந்து மகாசமாத்தி 

ரம் இருக்கிறது. பல்லாயிர வருஷங்களுக்கு முன் 

இந்தக் கடற்பகுதி தரையாக இருந்தது என்றும் 

ஆப்பிரிக்கா, ஆஸ்திரேலியா, சுமத்திரா, ஜாவா, 

பிவிபைன் இவுகள் முதலியவை உட்பட்ட பகுதி. 

பெறிய நிலப்பரப்பாக இருந்ததென்றும் சரித்திர 

ஆராய்ச்சியாளரும் நில அமைப்பு நூல் விஞ்ஞானி 
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தமிழின் கதை 
      

களும் (0601081555) Gere MB Gras. இராவிட 

மொழிக்குடும்பம் பரவியிருந்தமை இந்த, நிலப் 

பரப்பில்தான். இந்தப் பரப்பின் பெரும்பாகத் 

தைச் கடல் விழுங்கியபின் அங்கங்கே தங்கி விட்ட 

வரின் மொழிகள் பிரிந்து போயின. இந்தியாவி 

லுள்ள திராவிடக்குடும்ப மொழிகள் மட்டும் தமக் 

குள் இன்றும் நெருங்கிய ஒற் மைகளைப் பெற்று 

ஓரினம் என்று சொல்லக்கூடிய வகையில் இருக் 

இன்றன. 

செந்தமிழ் கொடுந்தமிழ் 

இப்பொழுது தமிழ் வழங்கும் சிலம் பல 

ஜில்லாக்களாகப் பிரிந்திருப்பதுபோல் முந்நூறு 

நானூறு ஆண்டுகளுக்கு முன் அது பல காடுக 

ளாகப் பிரிந்திருந்தது. ் 

1. செந்தமிழ் நாடு 1. பூழி நாடு 
8. தென் பாண்டி நாடு 8. பன்றி நாடு 
8. குட்ட நாடு 9. அருவா நாடு 
4. குட நாடு 10. அழுவாவட தலை நாடு 
9. கற்கா நாடு 11. மலடு 
(. வேனுடு i. és நாடு 

14. புனல் நாடு அல்லது சோழ நாடு 

என்பவை அப்பிரிவுகம். இந்தப் பதின்மூன்று 

காடுகளில் பாண்டி. காடாகிய செந்தமிழ் நாட்டில் 

வழங்கி வர்; தமிழே தாய தமிம் அல்லது செந் 
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மொழிக் குடும்பங்கள் 
  

தமிழ் எனப்படும். வேறு பன்னிநண்டு காடுகளில் 

வழங்கிய தமிழை இலக்கண நூல்கள் கொடுந்தமிழ் 
என்று கூறும், கொடுந்தமிழ் எல்லாம் செக் 
குமிழின் களைமொழிகள் எனப்படும், இக்காலத்தில் 

யோக்குவரவு வசதிகள் மலவிந்திருப்பசகனாலும் 

பத்திரிகைகளும் புத்தகங்களும் பலவிடங் 

களுக்குப் பரவுவதனாலும் இது செந்தமிழ், இது 
கொடுந்தமிழ் என்று பிரித்து அறிவது எளிதாக 

இல்லை,



  

4. அந்த நாளில் 
    
  

மக்கள் பழைய காலத்தில் எங்கெங்கே 
இருக்சார்களோ, அங்கங்கே ஓவ்வொரு மொழி 

தோன்றியதென்றும், ஓரிடத்து மக்கள் பிறவிடங் 

களில் உள்ள மக்களுடன் கலந்துகொண்ட, சமயங் 

களில் மொழிக் கலப்பு ஏற்பட்டதென்றும், இந்தக் 
கலப்பினால் மொழிக் குடும்பங்கள் பல அமைந்தன” 
என்றும், ௮க் குடும்பங்களுள் திராவிட மொழிக் 
குடும்பத்தைச் சேர்ந்தது தமிழ் என்றும், ௮ இக். 

காலத்தில் இறந்தஇிருக்கிறதென்றும் முன் கட்டுரை 

பிறழ் கூறினோம். இனித் தமிழ் பிறக்க கதை, அசன் 

ஆதி வரலாறு இவற்றை இங்கே ஆராய்வோம். 

தமிழின் பிறப்பு 

சில புலவர்கள் தமிழின்மீதுள்ள அபிமானத் 
கால், * சிவபெருமான் உண்டாக்யெ மொழி இது” 

என்று எழு இயிருக்கிறுர்கள். வேறு அலர், 
அகத்திய முனிவர் பெற்ற குழந்தைத் தமிழ்” 

என்று கூறியிருக்கிறார்கள். புலவர்கள் இங்கன 
மெல்லாம் கூறுவதை உபசார வார்த்தைகளாகத் 
தான் கொள்ளவேண்டும். எந்ச மொதியும் ஒரு 

வர் பெறத் இடீரென்று ஒரு நாளில் தோன்ற 

வில்லை. பண்பாடு தோன்றாத காலத்து--மக்கள் 

விலங்குகள்போல் வாழ்ந்து வந்த காலத்தில்-- 
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அந்த நாளில் 
  

எழும்பிய சில பொருளற்ற ஒலிகள் காளடைவில் 

அர்த்து்தைப் பெற்று அவற்றின் வழியாகச் சில 

ஓலிக் குறிப்புக்கள் ஆதியில் தோன்.றின. கோபத் 

இனை அறிவிக்க 'உம்' என்றும், இழிவையும் 

வெறுப்பையும் காட்டச் -இ* என்றும், மகிழ்ச்சி 

யைப் புலப்படுத்த ' ஆகா” என்றும் இந்தவிதம். 

ஒவ்வொரு குணத்தையும் பிறருக்குல் காட்டும் 

பொருட்டு ஓலிகள் சில முதல்முதல் தோன் றி 

யிருக்கவேண்டும். இன்றும் இவ்வொலிகள் கம் 

மொழியிற் காணப்படுகின்றன. ஒலிகள் தோன் 

நிய பின் அப்பா, அம்மா, நீர், காம், பழம் முத 

லிய பெயர்களும் வா, போ, ௩ட, இரு போன்ற: 

வினைகளும் தோன்றின. பழங்கால மக்களின் 

பேச்சில் சொற்களும் தொடர்களுமே இடம் பெற் 

நிருந்தன. வாக்கியங்களை அவர்கள் அறியவில்லை. 

மக்கள் சமுதாயத்தில் பண்பாடு வளர வளர 

அவர்கள் மொழியும் வளர்ந்து வந்திருக்கவேண் 

டும். நேர்முகமாக அல்லாமல் படர் க்கையில் உள்ள 

வர்களுக்கும் தம் செய்திகளைச் சொல்லி அனுப்பு 

வதற்கு வசதியாக இருக்கும் பொருட்டு எழுத்துக் 

களை ஏற்படுத்திக்கொண்டார்கள் லர். எழுத்துத் 

தோன்றிய பிறகு செய்யுள் வடிவில் சில நூல்கள் 

தோன்றின. அவற்றை மாதிரியாகக் கொண்டு 

மொழியை ஒழுங்குபடுத்தவும் இலக்கியத்தைக் 

குறித்த ஒரு போக்கில் செலுத்தவும் இலக் 
கணத்தை வகுத்தனர். இலக்கணம் எ, .ற்பட்டபிறகு 

அதனை ஓட்டி. மற்றவர்கள் நூல் எமுதலானார்கள்:. 
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தமிழின் கதை 
    

தமிழ் ஒன்.று மகத்திரம் அன்று ; எந்த மொழியும் 
இர்க நெறியில்தான் வளர்ந்து வளம் பெற்றிருக்க 

வேண்டும். 

அதாதி காலம் 

எந்த நாளில் தமிழில் முதல்முதல் நூல்கள் 

தோன்றின? இலக்கணம் தோன்றியது எந்தக் 

காலத்தில்? ஆதியில் தோன்றிய சில நூல்கள் 

எவை ? இந்த வினாக்களுக்குச் சரியான விடை 

கிடைக்காது, காலவரம்பைக் கடந்து அிற்பது 

தமிழ். முன் கட்டுரையில் கூறியபடி, மறைந்த 

நிலப்பரப்பில் தமிழ் ஆட்சி புரிந்து வந்தது. WF 
சமயம் பல நூல்கள் தோன்றின. இலக்கணங்கள் 

எழுந்தன. அது ஏந்தக் காலம் என்பது மட்டும் 

ஈமக்குத் தெரியாது. கடல் கொண்ட நிலப் பரப் 

பில் அந்தக் காலத்தில் முதற் சங்கம், இரண்டாம் 
சங்கம் என இரண்டு சங்கங்கள் இருந்சனவென்று 

அறிகிறோம். பலவேறு இடங்களில் இருந்த புல 

வர்கள் பாண்டிய மன்னர்களின் ஆதரவைப் 

'பெற்று, குறிப்பிட்ட இடத்தில் கழகத்தை நிறுவி, 

தமிழை ஆராய்ந்து வக்ததையே காம் சங்கம் என்று 

குறிக்கறோம். 

மூன்மும் சங்கம் 

முன் இரண்டு சங்கங்களின் காலம் ஈமக்கு 

விவரமாகப் புலப்படவில்லை. அக் காலத்தில் ஏற் 

பட்ட நூல்கள் பெரும்பாலும் அழிந்து போயின. 

சில சில பாடல்கள் மட்டும் எஞ்சி நின்றன. தென் 
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நிலப்பகுஇியைக் கடல் கொண்டதின் அங்கிருந்து 
தப்பிப், பிழைத்து வந்ச இரண்டொரு புலவர்கள் 

சில பாடல்களை மறக்காமல் கொண்டு வந்திருத்தல் 
கூடும். மூன்றாம் முறை ஒரு சங்கம் மதுரையில் 
கிறுவப்பெற்றது. அச் சங்கத்தில் 49 புலவர்கள் 

அங்கத்தினராக இருக்கனர், பழம் பாடல்களையும் 

தூம் புதியனவாக இயற்றிய பாடல்களையும் அவர் 

கள் இரட்டி ஒழுங்குபடுத்திக் கோவைகளாக 
(தறகி௦1சஞ) வெளியிட்டனர். இங்ஙனம் அடைவு 

படுத்தித் திரட்டப் பெற்றவை பத்துப் பாட்டு, 
எட்டுத் தொகை எனப் பெறும். இவற்றோடு 

பதினெண் கீழ்க்கணக்கு என்ற தொகுதியும் ௮௧ 

காலத்துத் தோன்றியது. 

இவைகளே அல்லாமல் இரண்டாம் சங்க 

காலத்தில் தோன்றி இன்று வரையிலும் அழி 

யாமல் இருப்பது தொல்காப்பியம் என்ற இலக்கண 

நூல் ஆகும். 
தொல்காப்பியம், பத்துப் பாட்டு, எட்டுத் 

தொகை, பதினெண் கீழ்க்கணக்கு என்பவைகளைப் 

பற்றிச் சுருக்கமாக காம் தெரிந்து கொள்ள 

வேண்டும். 

தமிழரின் பண்பாட்டு நூல் தொல்காப்பியம். 

தொல்காப்பியம் தோன்றிய காலம் நமக்குதீ 

தெரியாது. ஆனால் அந்த நூலிலிருந்து பழச் தமிழ் 

மக்களின் வாழ்க்கை, உயர்ந்த பண்பாடு முதலியன 

ஈமக்குத் தெளிவாகப் புலனாகின். றன. கொல்காப் 
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தமிழின் கதை 
த ப பபப பபப ப ப ப பப. 

பியம் எழுத்திலக்கண ம், சொல்லிலக்கணம், 

பொருள் இலக்கணம் என மூன்று பகுதிகளை 
உடையது. இவற்றுள் பொருள் இலக்கணமே 

உயர்ந்தது. பொருள் இலக்கணம் அகம், புறம் என 

இரண்டு வகைப்படும். காதலன் காதவிகளின் 

அன்பு முறைத் இருமணம், இல்வாழ்க்கை மூதலிய் 
வற்றைத் தெரிவிப்பது அகப் பொருள் ; மிழ் 

மக்களின் வீரம், அரசியல், போர்ச் செயல்கள், 

துறவுகிலை, அரசர், அறிவர், வணிகர், வேளாள 

ரின் நிலை முதலியவற்றை அறிவிப்பது புறப் 

பொருள். ஆகவே, தொல்காப்பியத்தைத் தமிழ 

ருடைய பண்டைக்காலச் சமுதாய நூல் என்று 

கூறவேண்டும். தொல்காப்பியர் காலத்திலேயே 
ஆரிய காகரிகமும் தமிழ்ப் பண்பாடும் ஓன்று 

பட்டுப் போயின. கடைச்சங்கத்திலும் பிற்காலத்தி 

லும் தோன்றிய நூல்கள் எல்லாம் தொல்காப் 

பியத்தில் கூறப்பட்ட அகம், புறம் என்ற முறை 
களை ஒட்டியே எழுதப் பெற்றவை. 

பத்துப் பாட்டு 

இருமுருகாற்றுப் படை, பொருநர் ஆற்றுப் 
படை, சிறுபாணாற்றுப் படை, பெரும்பாணாற்றுப் 
படை, முல்லைப் பாட்டு, மதுரைக் காஞ்சு, நெடு 

நல்வாடை, குறிஞ்சிப் பாட்டு, பட்டினப் பாலை, 
மலைபடு கடாம் என்னும் பத்து நூல்கள் பத்துப் 
பாட்டு என்று வழங்கும். இவை கூறுவன யாவை 

என்பதற்கு மாதிரியாக இரண்டொன்றை இங்கே 
கூறுவோம், 
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முருகக் கடவுளை வழிபட விரும்பும் ஒரு 

வனுக்கு ஒரு புலவர், ' முருகன் இன்ன இன்ன 

இடத்தில் இச்சு இந்தக் கோலத்தோடு இருப்பான்; 
அவனை நீ கண்டு நலம் பெறல் எளிது ' என்று 
வழி காட்டுவதாக எழுதப் பெற்ற நூல் இருமூரு 

காற்றுப் படை எனப்படும். முருகனது வருணனை, 

அவனை வழிபடும் பல முறைகள் மூதலியன இம் 

பூவில் காணப்படுகின் றன. 

நெடுஞ்செழியன் என்று ஒரு பாண்டியன் 

இருந்தான். ௮வன் போர் செய்ய வேறு சாட்டின் 

மேல் படையெடுத்துச் சென்றான். ௮ச் சமயம், 

குளிர் காலம் வந்துவிட்டது. கார் காலம், குளீர் 

காலம் ஆடிய இந்த இரண்டு பருவங்களிலும் 

குடும்பத் தலைவர் வீட்டை வீட்டுப் பிரிந்திருக்கக் 

கூடாது என்பது தமிழ் மரபு. வியாபார நிமித்த 

மேனும் போரின் காரணமாகவேனும் வெளி காடு 

களுக்குச் செல்பவர்கள் கார் காலத் தொடக்கத் 

BA வீடு திரும்பிவிட வேண்டும். பாண்டியன் 

குளிர் காலம் வந்தும் திரும்பினான் அல்லன். 

அவன் மனைவி அவன் இரும்பி வரவில்லையே என்று 

நைஒன்றுள். போர்மேற் சென்ற பாண்டியனோ 

தன் கருமத்திலேயே கண்ணாயிருப்பதால் வீட்டின் 

"நினைவு அவனைப் பாதிக்கவில்லை. ஈள் இரவிலும் 

அவன் தூங்காமல், வானம் தூறு தலையும் குளி 

ரையும் பொருட்படுத்தாமல் பாசழையிலுள்ள 

கூடாரந்தோறும் சென்று புண்பட்ட வீரரைக் 

கண்டு ஈல்லன பேசி அவர்களுக்கு ஆறுதல் கூறும் 
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வேலையில் அமைர்திருக்கறான். இந்த நிலையில் 
பாண்டிமா தேவியின் வருத்த நிலையைக், கண்ட 
பூசாரிப் பெண் ஒருத்தி போர்க் கடவுளாகிய 
துர்க்கையை, * இந்த அரசியின் வருத்தம் கணியும் 
பொருட்டு மன்னனுக்கு விரைவில் வெற்றி 

கொடுத்து அவனை மீளச் செய்வாயாக” என்று 

வேண்டுகிறுள். இந்த வரலாற்றைக் கூறும் நூல் 

நெடு நல்லாடை எனப்படும். வாடை. என்பது 

குளிர் காலம். தலைவிக்கு அது நீண்டு கெடுமை 

யாகத் தோன்றுகிறது. தலைவனுக்கோ நல்லதாக 

அமைகிறது. இந்த இரண்டு பண்புகளும் தோற்ற, 

இந்நூல் கெடு ஈல்வாடை என்ற பெயரைப் 

பெற்றது. பத்துப் பாடல்களில் நெடு ஈல்வாடை 

என்பது ஒன்று. 
காவிரி நதிக்குக் கரையமைத்துச் சோழ 

காட்டை வளப்படுத்திய கரிகாற் சோழன் சிறந்த 

வீரன். செம்மையாக ஆட்சி புரிந்து வந்த நீதி 

மான். அவன் தலைககராகிய காவிரிப் பூம்பட்டி. 

னம் ௮க் காலத்தில் சிறப்புற்றிருந்தது. ஒரு புல 

வருக்கு ௮ம் மன்னனைப் பாட வேண்டும் என்ற 

விருப்பம் தோன்றியது. அவனது வீரத்தையும் 
நீதியையும் பட்டினத்தையும் ஒருங்கே புகழ 

எண்ணினார் புலவர். அதற்காக அவர் ஒரு கற் 

பனையைக் கற்பித்துக் கொண்டார். பொருள் 
"தேடிவரும் பொருட்டு ஒரு தலைவன் தன் காதலி 

யைப் பிரிய நேரிடுகிறது. பிரிவினால் அவள் 

வருந்துவர்ளே என்று எண்ணி அவன் அவளுக்கு 
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ஆறுதல் கூறும் பொருட்டு, * இல்லிலிருப்பது கரி 

காலனது செங்கோலைப் போல் குளிர்ச்சியுடை 
யது ; நான் செல்ல வேண்டிய வழியோ அவன் 

பகைவர்களுக்கு OFF வேலினும் வெம்மையுடை 
யது; ஆகையால் காவிரிப் பூம்பட்டினத்தைப். 

போன்ற செல்வம் கடைப்பதாயினும் நான் இவ 

காப் பிரிந்து செல்ல விரும்பேன்” என்று கூறு 

இரான், இந்தக் கருத்தை விவரித்துச் சொல்லும் 

நூல் பட்டினப்பாலை எனப்படும். பிரிதலை,ச் தமிழர் 

பாலை என்பரர்கள். காவிரிப்பூம்பட்டின த்தைச் 

இறப்பித்துப் பாடிய பாலைப் பாட்டு பட்டினப் 

பாலை எனப்பட்டது. பத்துப் பாட்டுள் இதுவும் 

ஒன்று. 

பத்துப் பாட்டில் இவ்விதம் பத்து நூல்களும் 

அழகாக அமைக துள்ளன. 

எட்டுத் தொகை 

தொகை நூல் என்பது பல புலவர்கள் பாடிய 

பாட்டுக்களின் கோவை. இங்கனம் திரட்டப் 

பெற்ற கோவைகள் எட்டு. அவை நற்றிணை, 

குறுந்தொகை, ஐங்குறுநூறு, பதிற்றுப்பத்து, 
பரிபாடல், கலித்தொகை, அகநூனூறு, புற 

நானூறு என்பன. இந்த எட்டும் எட்டுத் 

தொகை எனப்படும். இல்வாழ்க்கை நிகழ்ச்சிகள், 

வீரர், கற்புடை மகளிர், அரசர், தெய்வம், சில 

ஊர்கள், கதிகள் இவற்றின் நிலை முதலியவற்றை 

விளக்கும் தனித் சனிப் பாடல்களின் கூட்டமே 

2 17



தமிழின் கதை 
  

தொகை நூல் ஆகும். அந்தக் காலத்துச் சரித் 

தரத்தை அறிர்துகொள்ளத் தொகை நூல்களும் 

ஆதாரமாக உள்ளன. 

பதினெண் கீழ்க்கணக்கு 

பதினெட்டு நூல்கள் இப்பெயரால் வழங்கப் 

பெறுகின்றன. இவற்றுள் சில நூல்கள் நீதிகளை 
விளக்குகின்றன. நாலடியார், நான்மணிக்கடிகை, 
இன்னு காற்பது, இனியவை நாற்பது, திருக்குறள், 

இிரிகடுகம்,பமமொழி சானூறு, ஆசாரம் கோவை, 

சிறுபஞ்சமூலம், முதுமொழிக் கரஞ்சி என்பன 

இப்பிரிவைச் சேர்ந்தன. மலை, காடு, காடு, கடற் 

கரை என்ற இடம்பற்றி நிகழும் ஒழுக்கங்களை 
உணர்த்தும் சிறு நூல்களும் பதினெண் Eps 
கணக்கில் அடங்கும். ஓர் அரசன் போர் செய்த 

போர்க்களத்தின் சிறப்பைக் கூறும் களவழி 

நாற்பது என்ற நூலும் இதில் சேர்ர்திருக்கிறது. 
சங்கப் புலவர்கள் உள்ளதை உள்ளபடி 

வருணிப்பதில் திறமை வாய்ந்தவர்கள், அவர்க 

ஞடைய பாடல்களில் இயற்கை வருணனை 
செ.றிந் இருக்கிற து. 

பழங்காலத்தில் தமிழ் மகன் பெற்ற அரிய 

அிகலன்கள் இவைகளே. இவைகளின் உயர்வும் 

பொருட்சுவை சொஜழ்சுவையும் வெளிநாட்டவரும் 
பாராட்டக் கூடியவை. தமிழ் கிறப்புற்றிருந்த 
அந்த நாளில் எழுந்து இந்த 86 நூல்கஷரத்தான் 
நாம் HAG நூல்கள் என்கிறோம். 
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4. இலக்கியங்களும் மதமும் 
    

தமிழரின் வழிபாட்டு முறை 

பத்துப்பாட்டு, எட்டுத்தொகை, பதினெண் 
கீழ்க் கணக்கு என்ற சங்க நூல்களைப்பற்றியும் 

அவைகளுக்குக் காலத்தால் முற்பட்ட தொல்காப் 
பியத்தைப்பற்றியும் தெரிந்தகொண்டேோம். இந்த 

நூல்களில் மத சம்பந்தமான செய்திகள் அதிகமாக 

இல்லை. தமிழ் மக்சள் அக்காலத்தில் வேறு 
,பாடின்றிச் செவபெருமான், திருமால், கண்ணன், 
பலதேவன், முருகன் மூதலிய தெய்வங்களை வழி 
பட்டு வந்தனர். தமிழர் நிலத்தைக் குறிஞ்சி, பாலை, 

மூல்லை, மருதம், கெய்தல் என ஐந்தாகப் பிரித்து 
இவைகளுக்கு முறையே முருகன், துர்க்கை, திரு 
மால், இந்திரன், வருணன் என்பாரைத் தெய்வ 

மாகக் கொண்டு ஒழுகி வந்தனர் என்பது ஓழிய 
மதங்களைப்பற்றியோ மதச் சண்டைகளைப் 

பற்றியோ சங்க நூல்களில் நாம் காணமுடியாது. 
நறும்புகையையும் பூவையும் கடவுளர்க்கு அர்ப் 

பணம் செய்தல், உருவங்கள் வைத்திருக்கும் 
இடத்தில் அலங்காரம் செய்து பலியிடுதல், மணி 

படித்து வாத்தியங்களை முழக்குதல், கைகோத்துக் 
கூத்தாடுசல் போன்றவையே தமிழரின் வழி 

பாட்டு முறைகள். 
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தமிழின் கதை 

  

சங்க காலத்தின் முடிவில் தோன்றிய நூல் 

கனிலிரூந்தும் அவைகளுக்குப் பின் இயற், றப்பட்ட 

நூல்களிலிருந்தும் தமிழ் காட்டில் மதங்களின் 

நிலையை நாம் தெளிவாக அறிந்துகொள்ளலாம். 

சமயச் சார்புள்ள நூல்கள் 

கலெப்பதிகாரம், மணிமேகலை என்பன சங்க 

காலத்திலேயே தோன்.றின. ஆனால் அவை எங்க. 

நூல்கள் எனப்படவில்லை, முன்னது கண்ணகி 

கோவலன் என்பாரின் கதையைக் கூறுவது7 

பின்னது கோவலனுக்கு மாதவி என்றவளிடம் 

பிறந்த மணிமேகலை என்ற பெண்ணின் சரிதை 
யைக் கூறுவது. இந்த இரண்டு நூல்களும் 

எழுதப்பெற்ற காலம் ஓன்றே, அக்காலத்தில் 

தமிழ் காட்டில் சமணர், பெளத்தர், சைவர் 

முதலிய மதத்தினர் இருந்தனர். அரசர்கள் எல்லா 

மதத்தினருக்கும் சமமான உரிமையை வழங்கு 

வந்தார்கள். பழைய தமிழ் மன்னரிடம் மதப் 

பகைமை இருக்கவில்லை. சிலப்பதிகாரத்தை 

எழுதிய இளங்கோவடிகள் சமணரோ சைவரோ 

என்று நாம் நினைக்கும்படி பல செய்திகளைச் 

சொல்லியிருக்கிறார். ஆனால் அவர் எழுத்தில் மதத் 

துவேஷம் காணப்படவில்லை. கூலவாணிகன் சாத்த 

னார் என்பவர் தம் மணிமேகலையுள் புத்தமதத்தை 

உயர்த்தி மற்ற மதங்களைத் தாழ்த்திக் கூறி 
யுள்ளார். . 
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இலக்கியங்களும் மதமும் 
  

இடைக்காலத்தில் ஏற்பட்ட 

மாறுதல்கள் 

இவர் காலத்துக்குப் பின், அதாவது ௫, பி, 

முதல் நூற்றாண்டு முதல் க.பி,.600 வரையில் தமிழ் 

மொஜியில் என்ன என்ன நூல்கள் ஏற்பட்டன 

என்பது விளக்கமாகத் தெரியவில்லை. 8, பி, 600 

முதல் 900 வரையில் தோன்றிய தமீழ் நூல்கள் 

எல்லாம் சமயச்சார்பு வாய்ச்சவைகளே. இருஞான 

சம்பந்தர், இருகாவக்கரசர், சந்தரமூர் த்இ நாயனார் 

என்பவர்கள் தேவாரத்தையும், மாணிக்கவாசக 

சுவாமிகள் இருவாசகத்தையும் சைவ சம்பந்தமாக 

எழுதினார்கள். கி. பி, 600-க்குச் சற்று முன்பிருந்தே 

இ, பி. 900 வரையில் ஆழ்வார்கள் வைணவ 

சம்பந்தமாகத் துதி கவிகளை எழுதினார்கள். இந்த 

இருதிறத்தாரும்சமணர்களையும் பெளத்தர்களையும் 

தம் நூல்களுள் தூற்றி எழுதிய பகுதிகளும் 
உண்டு. சைவர்கள் மிகவும் காரசாரமாக எழுதி 

பிருக்கிறார்கள். இர்த எழுத்திலிருந்து சமணரும் 

பெளத்தரும் அக்காலத்தில் தம் மத நிலைக்கு ஏற்ற 
ஒழுக்கத்தில் நில்லாமல் தவறிவிட்டதாகத் தெரி 

கிறது. 

நாயன்மார்களும் ஆழ்வார்களும் இசைக் 

கவிகளை இயற்றி ஊர் ஊராகச் சென்று கோவில் 

வழிபாட்டையும் பக்தி மார்க்கத்தையும் தமிழ் 

நரட்டில் நிலைநாட்டினார். சமண மதமும் பெளத்த 

மதமும் இவர்களால் பெரிதும் மங்கப்போயின. 
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சமணர்களின் புதிய தொண்டு 

சமணர்களுக்குத் தமிழ் காட்டில் போதாத 

காலமாக இருந்தபோது சமண ௮ றிஞர்கள் 

ஆடம்பரமான பிரசாரம் செய்ய முன்வரவில்லை. 

அவர்களுக்கு காட்டில் வாய்ப்பும் இருக்கவில்லை, 

இக்காலத்தில் அவர்கள் மெளனமாகத் தமிழ் 

இலக்கயெ இலக்கணத்துக்கு அரிய சேவை செய்து: 

வந்தார்கள். 

உதயணன் சரித்திரத்தைக் கூறும் பெருங் 

கதை, Fasc சரிதையைக் கூறும் சீவக சிந்தா 

மணி, சூளாமணி என்பன சமணர்களால் எழுதும் 

பெற்ற றந்த தமிழ்த் காவியங்கள். பெரிய 

புராணம், கம்ப ராமாயணம் மூதலிய அரிய காவி 

யங்களுக்கு வழிகாட்டியாக இருப்பது சீவக சிந்தா 

மணிதான், மருந்தை இனிமையான பொருளில்: 

கலந்து மறைத்துத் தருவதுபோல் சமணர்கள் 

தம் காவியங்களில் ஜைனக் கொள்கைகளைப் 

பொதிந்து அழகாக விளக்கியிருக்கிறார்கள். 

காவியங்களை த் தவிரச் சமணர்கள் இலக்கண 

நூல்களையும் எழுதினார்கள், யாப்பருங்கலம்,. 

யாப்பருங்கலக்சாரிகை, அகப்பொருள் விளக்கம், 
வெண்பாப் பாட்டியல் மு. தவியவை முக்கியமான 

இலக்கணங்கள், இந்த இலக்கணங்களுக்கு உரை 

எழுதியவரும் சமணரே. உரையில் உதாரணச் 
செய்யுட்களாக இவர்கள் தம் சமயக் கருத்துக்களை 

நுஜைத்துவிட்டனர்.



இலக்கியங்களும் மதமும் 

குறுகிய மதநோரக்கும் 

பிற்காலப் புலவர்கள். பலர் தம் நூல்களுள் 
பிற மத ரிர்தையை அஞ்சாமல் புகுத்திவிட்டனர். 
பிள்மாப் பெருமாள் ஐயங்கார் என்பவர் திருமால் 
விஷயமாக எட்டு நூல்களை எழுதினார். அவை 
AAR பிரபந்தம் எனப்படும், இவைகளில் sour 

சிவனை இழிவுபடுத்தி எழுதியுள்ளார். அவரைப் 
பார்த்துச் சைவப் புலவர்கள் ஈய எல்லப்ப நாவ 
லரும், குமர குருபர சுவாமிகளும் தங்கள் பிரபந் 

தங்களுள் திருமாலுக்கு நிர்தனை தோன்றும்படி 
பல கவிகளை எழுஇயிருக்கிறார்கள். 

இலக்கிய நோக்கு இன்றியமையாதது 

பொதுவாக கோக்கும்போது ஒரு சில நூல் 

களைத் தவிர, சங்க காலத்துக்குப் பிற்பட்ட 
இலக்கிய நூல்களில் எல்லாம் சமயச் சார்பான 
கருத்துகள் மிகுதியாகக் காணப்படுகின்றன. 

ஒருவர் கூறும் கருத்துக்கள் பிற மதத்தாருக்கு 

வருத்தம் தரக்கூடியவைகளாகவும் உள்ளன. 
மத சம்பந்தமான செய்திகள் மலிந்திருக்கும் 

- காரணத்தினால் ஒரு மதத்தவரால் எழுதப் 
பெற்ற நூலை மற்ற மதத்தார் வெறுத்துப் படிக் 
காமல் இருக்கக்கூடாது. தமிழ் நூல் ஒன்றைப் 

பயில்பவர் பாதம் எண் கொண்டு அனை ஆராயக் 

கூடாது. இலக்கியக் கண் கொண்டுதான் பயில 

வேண்டும். சிவ நிந்தனையுள்ளதென்ணு சைவர்கள் 
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அஷ்டப் பிரபந்த mes தள்ளிவிட முடியாது, 

வைணவ நிந்தையோடு கூடியதென்று வைணவர் 

கள் குமர குருபரசுவாமிகளுடைய பிரபந்தங்களைப் 

படிக்காமல் இருத்தல் ஆகாது. சமண மத ல்கள் 

என்று சிந்தாமணி, ரூளாமணி முதலியவற்றை 

வைணவரும் சைவரும் நீத்துவிடக்கூடாது. 

பெளத்தமத நூலாகிய மணிமேகலையும் இலக்யெ 
அறிவை காடுவோருக்கு விலக்காகாது, தமிழில் 
சிறந்த புலமை பெறவேண்டுமானால் ஒருவர் 

இத்தனை நூல்களையும் அவசியம் பயின்று தான் 

இரவேண்டும், தமிழ் இலக்கியங்களுக்கும் மதத 

க்கும் உள்ள தொடர்பு இலக்கிய வளர்ச்டக்குத் 

கதுடையாக இருத்தலாகாது. 

மதங்களைப்பற் றிடட சிறப்பு நூல்கள் 

சைவ  இத்தாந்தத்தைப்பற்றிர் சிவஞான 

போதம் முதலிய பதினான்கு நூல்கள் உள்ளன, 
அத்துவைதத்தைப் பற்றிக் கைவல்யம், கானா ஜீவ 

வாதக் கட்டளை, வாசுதேவ மனனம் போன்ற பல 
நூல்கள் உள்ளன, 

இவை எல்லாம் அந்த அந்தச் சமயத்தின் 

இலட்சணங்களை க் தெரிவிப்பன. இக்க வகையில் 

தோன்றிய நூல்கள் இலக்கிய வரிசையில் இடம் 

பெறமாட்டா. சமயநூரல்கள் என்று வரிசையில் 
இவை அடங்கும். 
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e 

௮. பக்குப் பாடல்கள் 
    
  

பழங்கலைகள் குன்றியமை 

குமிழ் காட்டில் 5. பி. இரண்டாம் நூற் 

Gare ig Inge ஜைன மதம் மிகுதியாகப் 
பரவிவிட்டது. இது தமிழ் நாட்டுக்குப் புதிதாக 

வட நாட்டிலிருந்து வந்தது. ஜைனர்கள் இந்து 

வேதங்களை ஈம்பவில்லை. அவர்களால் நாட்டில் 

சைவமும் வைணவமும் குன்றிவிட்டன. ஜைனர் 

அன் துறவறத்துக்கே முதன்மை கொடுத்து வந்த 

தனால் நாட்டில் இசைக் கலையும் தமிழ் நாடகக் 

கலையும் குன்றிவிட்டன. தமிழ் வேர்தரும் ஜைன 

மதத்தைப் பின்பற்றி விட்டமையால் கலைகள் 

அழிந்துவிடும் நிலையில் இருந்தன. 

மறுமலர்ச்சி 

ஆழ்வார்கள், காயன்மார்கள் என்ற பெயர் 

களை மூன் கட்டுரையில் நீங்கள் கேள்விப்பட். 

இருக்கிறீர்கள். முன்னர் விஷ்ணு பக்குர்கள் BG 

மால் விஷயமாகப் பல பாடல்களை அருளிச் செய் 

இருக்கிறார்கள். நாயன்மார்களில் திருஞான சம்பந் 

தர், இருகாவுக்கரசர், அக்துரமூர் த்தி நாயனார் என் 

யவர்கள் தேவாரம் என்ற பாடற் பதிகங்களைச் 

அவபெருமான் விஷயமாகப் பாடியிருக்கிறார்கள். 
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ஆழ்வார்களின் பாடல்கள் அனைத்தும். நாலாயீரத் 
திவ்வியப் பிரபந்தம் என்ற புத்தகத்தில் அடங்கி 
யிருக்கின்றன. வடமொழி வேதுத்துக்குள்ள 
மதிப்பை வைணவர்கள் இந்தப் பாசுரங்கஞுக் 
கும் கொடுத்து வருகிரார்கள். திருஞான சம்பந்தா 
முதலிய மூவரின் பாடல்கள் தேவாரத் இருமுறை: 
கள் எனப்படும். சைவர்களுக்கு 12 இருமுறைகள் 

உள்ளன. அவற்றில் தேவாரம் ஏழு இருமுறை. 

களாகும். 

இந்தத் இல்வியப் பிரபந்தமும் தேவாரத்: 
திருமுறைகளும் பக்தி மார்க்கத்தைப் பெருக்க, 
இசைக் கலையை வளர்த்து, நாட்டில் பெரும் 
மாறுதலை உண்டுபண்ணித் தமிழருடைய சமூக 
சரித்திரத்தையே மாற்றி யிருக்கின்றன. இந்த. 
மாற்றத்தைக் கவனிப்போம். 

ஆழ்வார்களும் கரயன்மரர்களும் ஊளர் ஊரா. 
கச் சென்று அங்கங்கே இருந்த கோயில்களில் 
இசைப்பாடல்களைப் பாடினார்கள். பாடல்களின் 
பொருளிலும் இசையிலும் கவர்ச்சி இருந்தது. 
ஆகவே, பொது மக்கள் இவர்களைப் பின்ப Dei 
கள், ஆலய வழிபாடும் பக்தி மார்க்கமும் காட். 
டில் பரவலாயின, தமிழரசர்களும் இந்தப் பெரி 
யார்களின் இணையற்ற அறிவிலும் பக்தியிலும் 
ஈடுபட்டு நாடெங்கும் கோயில்களைச் சிறப்பாகக். 

- கட்டத் தொடங்கினார்கள். ஒவ்வொரு கோயிலும். 
சிற்பம், ஓவியம், இசை, காடகம், காட்டியம். 
முதலிய கலைகளுக்கு இருப்பிடம் ஆயிற்று. 
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மற்றொரு விஷயம் இங்கே குறிப்பிடத்தக்க.து. 

இந்தியாவில் ஆதிகாலத்தில் மத விஷயமான நூல் 

கள் வ(டமொழியிலேயே இருந்தன. பொது மக் 

களுக்கு அந்த மொழி விளங்காமல் இருந்தது. 

முதல் முதல் பெளத்தமதத்தினர் பொது மக்களை தீ 

தம் வழியில் கொண்டுவரும் பொருட்டுத் தம் உப் 

தேசங்களை காட்டு மொழிகளில் பிரசாரம் செய்ய 

லானார்கள். மக்கள் அதனால் புத்த மதத்தில் மிகுதி 

யாக ஈடுபட்டார்கள். தமிழ் காட்டில் ஆழ்வார் 

களும் தேவார ஆசிரியரும் இந்த முறையை மேற்: 

கொண்டார்கள். பக்தி சம்பந்தமான விஷயங்கள் 

குமிழ் மொழியில் இசைப்பாடல்கள் வழியாக 

வெளி வந்தபின் பொதுமக்களுக்கு அந்து விஷயங் 

களில் கவர்ச்சி ஏற்பட்டது. 

கோயில் வழிபாடு 

இந்தியாவின் மற்றப் பகுதிகளில் இருந்த மக் 

களைவிடத் தமிழர்தாம் முதல் முதல் உருவ வழி 

பாட்டை மேற்கொண்டனர். எப்பொழுது கொண் 

டனர் என்று திட்டமாக ஒன் றும் கூற முடியாது, 

மிகப் பழைய நூலாகிய ௦ 'கால்காப்பியத் திலேயே 

உருவ வழிபாடு கூறப்படுகிறது. இருமுருகாற்: 

அப்படை. என்ற நூலில் தமிழருடைய பல்வேறு 

விதமான பூஜை முறைகள் காணப்படுகின்றன. 

மணியடித்து, மலர்களைத் தவி, தூபங்காட்டி, 

பலிகொடுத்.துத் தமிழர் கடவுளை வழிபட்டு வந்த 
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னர். பூஜை முறைகள் தமிழ்காட்டிலிருந்துதான் 

இந்தியாவெங்கும் பரவின. 

தமிழர்களின் கோயில்கள் ஆடம்பரமின் இச் 

செங்கல்லால் கட்டப்பட்ட சிறிய கட்டிடங்களே. 

மர நிழலில் அவை இருந்தன. ஆழ்வார்களும் 

நாயன்மார்களும் பக்திப் பிரசார ம் நடத்தச் 

தொடங்கிய பிறகு, தெய்வங்கள் உள்ள இந்தக் 

கோயில்கள் பெரியனவாகவும் சிறப்பாகவும் கட் 

டப்பட்டன என்றாலும் பல தலங்களுக்கு இன்றும் 

காடுகளின் பெயர் இருக்து வருகின்றன. மதுரைக் 

குக் கடம்ப வனம் என்றும், சிதம்பரத்துக்குத் 

தில்லை வனம் என்றும் வழங்குவதைக் காண்க. 

குற்றாலம், ஐம்புகேசுவரம், திருவாலங்காடு, திருப் 
பாதிரிப்புலியூர், இருநெல்வேலி, பழமுதிர்சோலை, 

கதலிவனம் முதலிய பெயர்களும் கோயில்கள் 

மரத்தடியில் இருந்தமைக்கு ஆதாரமாகும். பரம் 

பரையாகத் தமிழர் செய்து வந்து கோயில் வழி 
பரட்டைத்தான். நாயன்மாரும் ஆழ்வார்களும் 

“பெருகச் செய்தார்கள் . 

சேச சேவை செய்து தம் தேசத்தை முன் 
ணுக்குக் கொண்டு வருவேரரை அந்த காட்டு 

மக்கள் மறப்பதில்லை. தெய்வம்போல் இல்லாவிட் 
டாலும் அதம்கு அடுத்தபடியாக வைத்து ௮வரீ 

கலை மக்கள் வழிபாடு செய்து வருவது இயல்பு. 
காந்தியடிகளை நாம் இன்று மகாத்மா என்று வழி 
படுவது போலத்தான் இது. அடிகளின் சேவை 
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யையும் அவர் நமக்குக் காட்டியிருக்கிற வழியை 

யும் காம் மறக்கமுடியாது. ஒரு புதிய யுகத்தை 
உண்டாக்கியவர் மகாத்மா காந்தி, நம் அடிகளைப் 

போல் அக்காலத்தில் ஆழ்வார்களும் நாயன்மார் 
கரம் பணியரற்றி வந்தகனால் மக்கள் அவர்களைப் 

போற்றி வருவது இயல்பே ௮ன்றோ / ஒவ்வோர் 
ஆற்வாருக்கும் காயனாருக்கும் திருநட்சத்திரம் 

உண்டு. அந்த காளில் அவர்களுக்கு இன்றும் சில 
இடங்களில் வீசேஷ பூஜை ஈடைபெறுகறது. 

வேறு பக்தி நாரல்கள் 

தேவாரமும் காலாயிரத் இவ்வியப் பிரபந்த 

மூம் பக்திப் பாடல்கள் என்றோம். இவை தோன் 

Bu பிறகு வேறு பல அடியார்களால் தமிழில் 

பக்திப் பாடல்கள் தோன்றின. மாணிக்கவாசக 

சுவாமிகள் திருவாசகம் என்ற நூலை அருளிச் செய் 

தார். “இருவாசகத்துக்கு உருகாதார் ஒரு வாசகத் 

துக்கும் உருகார்” என்பது ஒரு பழமொழி. இம் 

நூல் சைவ சம்பந்தமானது. இந்நூலுக்குப் பிறகு 

பட்டினத்தார் பாடல், தாயுமானவர் பாடல் முதலியன: 

"தோன்றின. இற்றைக்கு உத்தேசமாக அறுநூறு 

ஆண்டுகளுக்கு முன்பு அருணகிரி காதர் என்பார் 

மூருகன் விஷயமாகத் திருப்புகழ், கந்தரலங்காரம், 

கந்தரனுபூத் என்ற நூல்களை அருளிச்செய்தார். 

சமீப காலத்தில் இராமலிங்க சுவாமிகள் அருட் 

பாவை அருளிச் செய்தார். 
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பல புலவர்கள் கடவுளை ப் பிள்ளையாகப் 

பாவித்தும், அவர் உலா வருவதாகக் கருஇயும் 

பிறவாறு நினைத்தும் அவர்மேல் பிள்ளைத் த்மீழ், 

உலா, கலம்பகம், அந்தாதி, தூது, ஊசல் முதலிய 

UEP நூல்களை எழுதினார்கள். இவ்விதம் சைவத் 

இலும் வைணவத்திலும் தோன்றிய நரல்கள் 

கணக்கில் அடங்கமாட்டா. 

தமிழ் மொழி வரலாற்றில் பக்திப் பாடல்கள் 

தமிழ் சாட்டுக்கும் மொழிக்கும் செய்திருக்க 

சேவை இவ்வளவு அவ்வளவு அன்று, 

ஜைனரின் விழிப்பு 

ஆழ்வார்களும் தேவார ஆசிரியரும் வைணவ 

சைவ மதப் பிரசாரரக்தைத் தொடங்கி ஜைனரின் 

நடை முறையைப் பழிக்கத் தொடங்கிய பிறகு 

ஜைனர்கள் விழித்துக்கொண்டனர். அவர்களும் 

தமிழ்க் கலைகளை வளர்க்கத் தொடங்கி, சைவ 
வைணவர்கள் அதுகாறும் கண்டிராத இலக்கியக் 

கலைக்கு ஒரு புதிய ஓளியைக் தொடுத்திருக்கிறார் 

கள். காவிய இலக்கணங்கள் யாவும் அமையுமாறு 
தமிழில் முதல் காலியம் செய்தவர் ஜைனர்களே. 
பெருங்கதை, சீவக சிந்தாமணி, சூளாமணி மூக 
லிய ஜைன காவியங்களில் பல கலைகள் Gua Ss 

' இருக்கன்றன. 
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சமணரின் தமிழ்த்தொண்டு 

௪மண மதத்தினர் தமிழ் மொழிக்கு ஆற்றி 

யுள்ள சேவை இவ்வளவு அவ்வளவு அன்று. 
சமண நூல்கள் பலவற்றைப் படிக்காதவர் தமிழிற் 
கிறந்த புலமை பெற முடியாது. ஜைனர் இயற் 

Ou நூல்களைப் பொதுவாக நீதி நூல்கள், காவி 
யங்கள், இலக்கணங்கள் என மூன்றாகப் பிரிக்க 
லாம். இந்த கூன்று பிரிவுகளிலும் அடங்காத 

(வேறு நூல்களும் உள என்றாலும் இவைதாம் 
முக்கியமானவை. 

சங்க நூல்களாகிய எட்டுத் தொகையுள் 

சமணப் புலவர் பாடிய பல கவிகள் இருக்கின் றன. 
திருக்குறளை அருளிச் செய்த இருவள்ளுவரைச் 
௪மணர் என்று கருதுவோர் பலர் இருக்கிறார்கள். 
சமணர் எழுதிய நீதி நூல்களுள் சிறந்தவை காலடி. 

யாரும் பழமொழியும். 

வீழ்ச்சியூம் எழுச்சியும் 

சங்க காலத்துக்குப் பின் சமணருக்குத் தமிழ் 
காட்டில் போகாச காலம். ஆழ்வார்களும் தேவார 
ஆூரியாகளாகய காயன்மார்களும் சமணர்களுக்கு 
எஇர்ப்பிரசாரம் செய்து இசைப் பாடல்களைப் 
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பாடியுள்ளமையை முன்னே ௮ OG GOST Cor 

டோம். சைவ வைணவர்களால் சமண மததீதை 

மூற்றும் அகற்ற இயலவில்லை. இவர்களுடைய 

பிரசாரம் சமணருக்குப் புதிய துறைகளில் சேவை 

செய்யும் வாய்ப்பை அளித்தது. பிற்காலத்துச் 

சமணரின் வாழ்வு தமிழோடு ஒன்றிய வாழ் 

வாகும். 

சமண காவியங்கள் 

பிற்காலத்து ஜைனருள் திருத்தக்க தேவர் 

என்பவர் சிந்தாமணீ என்ற காவியம் ஓன்றை 
இயற்றினார். இர்நாலின் கதாநாயகன் ஜீவகன் 

என்பவன். இவன் எட்டுப் பெண்களை மணந்து 

கொண்டான். சதை பொருட்சுவை சொற்சுவை 

யுள்ளது. தமிழிலே தோன்றிய முதற் காவியம்- 
வடமொழி இலக்கணத்தை ஒட்டி அமைந்த காவீ 

யம்-சந்தாமணிதான். சம்ஸ்கிருதத்தில் வால்மீகி 

மூனிவரே முதல் முதல் எல்லா வருணனைகளும் 

அமைய இராமாயணத்தை எழுதிக் காவியம் எழு 
தும் முறையை மற்றவர்களுக்குக் காட்டினார். 

வால்மீகியைப் போன்று இருத்தக்க தேவர் தமி 

ழில் சந்தாமணியை இயற்றித் தமிழ்ப் புலவருக் 
குக் காவிய அமைப்பை விளக்கினார். பெரிய 
புராணம், கம்ப ராமாயணம், ஈள வெண்பா, 

நைடதம், தல புராணங்கள் முதலியன சிந்தா 
மணியின் போக்கைப் பின்பற்றி எழுதப் 

பெற்றவை. 
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... சிந்தாமணியைப் போன்று காவிய அமைப் 

பிற் சிறந்த நூல் | பேருங் கதை: அல்லது * உதய 

ணன் சரித்திர மாகும். இது ஆசிரியப் பாவினால் 

ஆனது. இது சிந்தாமணிக்கும் காலத்தாற் சிறிது 

மூற்பட்டதென்று அறிஞர் பலர் கருதுகிருர்கள். 

உதயணன் என்பவன் பல மனைவியரை மணந்த 

செய்தியை வருணிப்பது பெருங் கதை. எட்டுச் 

சவைகளுக்கும் இருப்பிடமானது. இதுவும் ஜைன 

காவியமே. 
சூளாமணி என்பது மற்றொரு ஜைன காவியம். 

விஜய இவிட்டர்கள் என்ற சகோதரர் இருவ 

ருடைய கதையைக் கூறுவது இது. திவிட்டன் 

என்பவன் பல அரும்பெருஞ் செயல்களைச் செய்து 

கந்தர்வ லோகத்துப் பெண்ணொருத்தியை மணந்து 

கொண்டதாகக் கூறும் நூல் இது. இக்காவியம் 

எளிய நடையில் உள்ளது. பல சுவைகளோடு 

கூடியது. 

பெரிய புராணம், கம்பராமாயணம் முதலிய 

காவியங்களில் எல்லாம் மேலே கூறிய சமண 

காவியங்களின் அமைப்பும் சொற்களும் கருத்துக் 

களும் ஆட்சி பெற்றிருக்கின்றன. 

பிற்காலத்துச் சமண காவியங்களில் ஈற்றி 

லுள்ள பாகம் துறவைப்பற்றிக் கூறும், துறவின் 

மூலமே ஒருவர் முக்தியடைதல் கூடும் என்பது 

சமணரின் முக்கிய தருமம். இல்லறத்தினும் துற: 

வறமே சிறந்தது என்பது அவர்கள் கொள்கை.. 

நாலடியார் என்ற நூலிலும் துறவறயே முதலில் 
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கூறப்படுகிறது... பிற்காலச் சமணர்கள் உலக இன் 

பத்தைப் புகுத்திக் கரவியங்கள் செய்தாரேனும் 

தம் மதத்தின் அடிப்படையான கொள்கைகளை 

விடவில்லை. நூல் கெடுக அவற்றை, சர்க்கரையில் 

மருந்தை மறைத்துத் தருவதுபோல், தந்திரக் 
கிருர்கள். 

எளிய இலக்கணங்களின் தோற்றம் 

பிற்காலச் சமணரின் புனிதமான மற்றொரு 

தொண்டு பல இலக்கண நூல்ககை எழுதினமையே 

யாகும். தமிழ் இலக்கணங்கள் ஐந்து. அவை 

எழுத்து, சொல், பொருள், யாப்பு, அணி ஏன்பன. 

ஒரு சமண முனிவர் நன்னூல் என்ற இலக்கணம் 

எழுதினார். இது எழுத்திலக்கணத்தையும் 

சொல்லிலக்கணத்தையும் விவரிப்பது. மற்றொரு 

சமணர் அகப்பொருளை எழுதினார். இந்நூல் நம்பி 

அகப்பொருள் அல்லது அகப்பொருள் விளக்கம் எனப் 

படம். வேறொரு சமண முனிவர் யாப்பருங்கலம், 

யாப்பருங்கலக்காரிகை என்ற இரண்டு யாப்பிலக்கண 
நூல்களை எழுதியிருக்கிறார். பிறிதொரு சமணர் 

வெண்பாப் பாட்டியல் என்ற இலக்கண த்தை எழுதி 
னார். இது பிரபந்தங்களின் லட்சணம் முதலியவற் 

றைக் கூறுகிறது. 

தொல்காப்பியமே பழைய இலக்கண நூலா 

_யினும், சிறந்ததாக நீண்ட காலம்வரையில் கருதப் 

பட்டு வரினும், தமிழ் மொழியைப் பயில்கன் றவர் 

- மேலே கூறிய ஈன்னூல், அகப்பொருள் விளக்கம், 
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யாப்பருங்கலம், காரிகை, வெண்பாப் பாட்டியல் 

முதலியவைகளைப் பயிலாமல் இந்த மொழியில் 
புலமை பெற முடியாது. இந்த நூல்கள் அவ் 

வளவு அழகாக உள்ளன. 

இந்த இலக்கண நூல்கள் தோன்றியபின் 

தொல்காப்பியப் பயிற்சி குன்றிவிட்டது. மேலும், 

சமணர்களே இர்நூல்களுக்கு முதல் முதவில் 
உரை எழுதத் தொடங்இனார்கள். இல உரையா ரி 

யர்கள் தம் உரையில் ஜைன மதக் கருத்துக்க 

ளடங்கிய பல பாடல்களை உதாரணமாகக் காட்டி 

யிருக்கிறார்கள். 

வடமொழிக் கலப்பு 

சமணர்களால் தமிழ் மொழியில் வடமொழிக் 

கலப்பு அதிகமாக ஏற்பட்டது. வடமொழியி 

லுள்ள மத விஷயங்களைத் தமிழில் எடுத்துக் கூறு 

வதற்கு அவர்கள் மணிப் பிரவாளம் என்ற ஈடை 

யைக் கண்டறிந்தார்கள். இந்த நடையில் வட 

மொழிச் சொற்கள் நூற்றுக்கு எண்பதுக்கு மேல் 

இருக்கும். இக்த ஈடையையே வைணவ உரை 

யாரகிரியரும் சிறந்ததென்று கருதி நாலாயிர இவ் 

வீயப் பிரபந்தம் முதலியவற்றுக்கு உரை எழுதி 

யிருக்கிறார்கள். 

தமிழ் காட்டிற் பிற்காலச் சமணரின் தொகை 

மிகச் குறைவாக இருந்தபோதிலும், அவர்கள் 

தமிமுக்கு ஆற்றியிருக்கும் சேவை பெரிதாக இருக 

கிறது, 
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இடைக்காலச் சோழுராட்ச கோவில்கள் 

அரசாட்சி ஓங்கி, நல்ல அரன் காரணமாக 

நாடு பல வகைகளிலும் செழிப்புற்று மக்கள் 

ம௫ழ்ச்சியுடன் வாழும் காலத்தில் அந்த காட்டில் 

கலைகள் பெருக இலக்கிய வளர்ச்சி ஏற்படும். 

உலகத்திலுள்ள எல்லா காடுகளுக்கும் இது 

பொருந்தும். 

இ. பி. 10-ஆம் நூற்றாண்டின் பிற்பகுதியி 
லிருந்து உத்தேசமாக 200 ஆண்டுகள், தமிழ் 
மாட்டில் இடைக்காலச் சோழர்களின் ஆட்சி 
செழிப்பு ற்றிருக்௪.து. காட்டில் செல்வம் கொழித்து 

வந்த காலம் ௮து. அதனால் சரித்திரக்காரர்கள் 

அதனைப் போற்காலம் (024௨86) என்பார்கள், 
அந்தக் காலத்தில், தரிழ்காட்டில்- முக்கியமாகச் 

சோழ  தேசத்இல்- கோவில்களும் சிற்பங்களும் 

அதிகமாகப் பெருன. சோழ அரசரும், ௮ர௪ 
குடும்பத்தினரும், உயர்தர ௮ லு. வலாளரும் 

கோவில்ககக் கட்டும் அறப்பணியில் கருத்தைச் 

செலுத்தினார்கள். தஞ்சாவூர், கங்கைகொண்ட 

சோழபுரம், தருவையாறு, சிதம்பரம், இருவாரூர் 
முதலிய இடங்கள் சிற்பக் களஞ்சியங்கள் ஆயின. 
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இலக்கியப் பெருக்கம் 

கோவில்களைப் போலவே தமிழ் இலக்கியங் 

களும் அந்தக் காலத்தில் பெருகின. செல்லுக்கு 

இரையாட அழிந்து போகும் நிலையிலிருந்த நேவாரத் 
திருமுறைகளை முதல் ராஜராஜ சோழன் ஈம்பியாண் 

டார் நம்பி என்ற பெரியவரைக் கொண்டு செப்புத் 

குகடுகளில் எழமுதுவித்தும் அவனும் அவன் பின் 

வந்தவர்களும் தேவாரப் பாராயணத்தைக் கோவில் 

களில் புகுத்தியும் சைவக்கலை சம்பந்தமாக அரிய 

சேவையைச் செய்தார்கள். திருவிசைப்பா என்ற 

நூலும் அந்தக் காலத்தில் தோன்.றியதே. 

சேக்கிழார் என்பவர் பெரிய புராணம் என்று 

வழங்கும் நூலை-69 நாயன்மாரின் சரித்திர த்தை-- 

அருளிச் செய்தார், இவர் தொடக்கத்தில் சோழ 

வரசனின் மந்திரியாக இருந்து பிற்காலத்தில் அப் 

பதவியை நீத்துச் செதம்பரத்தில் இருந் 'நுகொண்டு 

பெரிய புராணத்தை எழுதினார். சோழவரசன் 

இவரையும் இவரது புராணத்தையும் யானையின் 

மீது ஏற்றித் தானே இவருக்குக் குடைபிடித்து 
ஊர்வலம் நடத்தி இவரைச் சிறப்பித்தான். 

முதற் குலோத்துங்கன் என்ற அரசன் காலத் 

இல், சோழ நாட்டுக்கும் கலிங்க தேசத் துக்கும், 

இடையில் பெரும்போர் எழுந்தது. அந்தப் போரில், 

குலோத்துங்கன் வெற்றி பெற்றான். அந்த வெற்றி 

யைக் குறித்துச் சயங்கொண்டார் என்ற புலவர் 

கலிங்கத்துப் பரணி என்ற நூலை இயற்றினார். சொல் 
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ஈயம், பொருள்கயம் வாய்ந்து கற்போருக்கு மன 
வெழுச்சி தரும் நூல்களுள் கலிங்கத்துப் பரணி 

ஒன்று. 

ஒட்டக்கூத்தர் என்ற புலவர் வாழ்ந்ததும் 

இந்தப் பொற்காலத்தில்கான். பிற்காலத் இல் 

எழுந்த கட்டுக் கதைகள் ஒட்டக்கூத்தரை வேறு 

விதமாகச் சித்திரித்திருக்கின்றனவேனும் இப் 

புலவர் பெருங்கவிஞரில் ஒருவராவர், நீண்ட காலம் 
உயிர் வாழ்ந்து சோழமன்னர் மூவரால் (விக்கிரம 

சோழன், இரண்டாங் குலோத்துங்கன், இரண்டாம் 

ராஜராஜன்) பெரிதும் போற்றப்பெற்று வந்தவர் 

ஒட்டக்கூத்தர். கவிச்சக்கரவர்த்தி, கவிராட்சசன் 
என்று பாராட்டப்பெற்றவர். இவர் தக்கயாகப் 

பரணி, மூவருலா, குலோத்துங்கன் பீள்ளைத் தமிழ், 
குலோத்துங்கன் கோளை முதலிய நாரல்களை எழுத 
யிருக்கிறார். 

தண்டி அலங்காரம் என்ற அணியிலக்கணத் 
தைப்பற்றிக் கூறும் இலக்கண நூலும் முதற்: 
குலோத்துங்கன் காலத்தில் எழுந்ததே. இக் நரலில் 

காணப்படும் உதாரணச் செய்யுட்கள் பல, சரித்திர 
சம்பந்தமான நிகழ்ச்சிகளை அறிவிக்கின் ஒன. 
குலோத்துங்கன் செய்த கலிங்கப்போரைப்பற்றிச் 

சில செய்யுட்கள் கூறுகின்றன. ஒட்டக்கூத்தரின் 

வாக்கை ஒரு கவி புகழ்கன்.௦து. கங்கைகொண்ட 
சோழபுரத்து மாளிகையின் சிறப்பை ஒரு செய்யுள் 

தெரிவிக்கிறது. தமிழிலுள்ள அணியிலக்கணங் 
களுள் மிசச் சிறந்தது கண்டியலங்காரம். 
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யாப்பருங்கலக் காரீகை என்ற, அரிய நூலும் 
மூதற் குலோத்துங்கன் காலத்திலேயே ஏற்பட்டது. 

சமண நூல்களைப்பற்றிய கட்டுரையில் இக் நாலைப் 

பற்றிய செய்தி முன்னமே கூறப்பட்டது. 

. இடைக்காலச் சோழர் ஆட்சியின் பிற் 

பகுதியில் தோன்றிய நூல்களில் ls Dat Pot gg 

கம்பராமாயணம். கம்பர் இரண்டாம் இராஜராஜன் 
காலத்தில் இசலை இயற்றினார் என்று சரித்திரம் 
அறிந்த சிலர் கூறுகிறார்கள், கம்பராமாயணத்தின் 

பெருமையை இங்கே குறிப்பிட வேண்டாம் ; யாவ 

ரும் அறிந்ததே ௮து. 
உரையாசிரியர்கள் 

மேலே கூறிய நூலாசிரியாகளே அன்று 

உரையாசிரியர் பலரும் இந்தக் காலத்திலேயே 
வாழ்ந்து வந்தார்கள். இளம்பூரணர், பேராசிரியர், 

ஈச்சினார்க்கியர், பரிமேலழகர், அடியார்க்குநல் 

லார், சேனாவரையர் முதலியவர்கள் தமிழிலுள்ள் 

மூக்கயெமான நூல்களுக்கு உரை எழுதியவர்கள். 

இவர்களுடைய உரை இல்லையேல் அந்த நூல் 
களின் பெருமையை அவ்வளவாகத் தெரிந்து 

கொள்ள முடியாது. 

இந்த உரையாகிரியருள் எவர் எவர் இடைக் 
காலச் சோழர் காலத்தவர் என்பதும் யார் யாரை 
எந்த எந்தச் சோழமன்னர் ஆதரித்தார் என்பதும் 

இட்டமாக நமக்குப் புலனாகவில்லை. இவர்களுடைய 
உரைகளிற் பெரிய புராணம், மூவருலா, தக்க 
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யாகப்பரணி, கம்பராமாயணம் போன்ற பெரீய 

நூல்களிவிருட்.த மேற்கோள் காட்டப்படாத கார 

ணத்தினால் மேலே கூறிய நூல்கள் தோன்றும் 
காலத்துக்கு முன்பே இந்த உரையாகிரியர்கள் 

வாழ்ந்து வந்தனர் என்று ஊூக்கலாம். 

நாட்டின் நிலை 

இன்னொரு விஷயம் இங்கே குறிப்பிடத்தக் 

சது, பெரிய புராணத்தில் ஓவ்வொரு காயனாரின் 

சரித்திரத்தின் தொடக்கத்திலும் அவர் வாழ்ந்த 

ஊர்களின் வருணை வருகின்றது. இர்த வருண 
னைகள் யரவும் சோழர்கள் காலத்தில் அந்த HES 
ஊர்கள் இருந்த நிலையையே குறிக்கின்றன. 

காட்டில் கலையும், செல்வமும், அமைதியும், இன்ப 

மூம் எங்கும் குடிகெரண்டிருந்தமையை இந்த 

வருணனைகளால் நரம் அறியலாம். 

கம்பர் தம் நாட்டுப் படலம் ககரப்படலங் 

களில் கோசல சாடு, அயோத்இ ககரங்களின் வரு 

ணனைகளைக் கூறியிருப்பினும் அவை உண்மையில் 

கம்பர் காலத்துச் சோழ காட்டின் வருணை 

யென்றே காம் கருதவேண்டும். 

நூல்களுக்கும் அவை தோன்றிய காலத் 

துக்கும் கெருங்யெ தொடர்பு உண்டு என்பதைச் 
சோழர் காலத்துப் பொற்கரல இலக்கியங்கள் 

தெளிவுபடுத்துகின் றன. 
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நாட்டின் பிற்கால நிலை 

இடைக்காலச் சோழர்களுக்குப் பிறகு தமிழ் 
காட்டில் வல்லரசு ஒன்றும் ஏற்படவில்லை. ௮ங் 
கங்கே இருந்த தலைவர்கள் சிறு சிறு பகுதிகள் 
அண்டுவந்தார்கள். சிறிது காலத்தில் விஜயக 
ரத்து நாயக்கர்களும் முஸ்லிம்களும் தமிழ் நாட் 
மற் புகுந்து சில பகுஇகளில் அரசு செலுத்த 

லானார்கள். பொதுவாக எங்கும் கொலையும் 

களவும் கொள்ளையுமாகத் சுமிழ்சாடு குழப்பத்தில் 

மூழ்கியிருந்தது. புலவர்களை ஆதரிக்கத் தக்க 

பேரரசு ஒன்றும் இல்லாததால் புலவர்கள் அங் 

கங்கே இருந்த சிறிய தலைவர்களை அண்டி. அவர் 

களுடைய ஆதரவில் நூல்களை எழுதினார்கள். 

மள்ஞவ காட்டைச் சேர்ந்த சந்திரன்சுவர்க்கி என்ற 

மன்னனுடைய ஆதரவைப் பெற்றுப் புகழேந்திப் 

புலவர் நள வெண்பா என்ற அரிய நூலை (௩ளன் 

கதையை) எழுதினார். கொங்கர் கூல வரபதி 

ஆட்கொண்டான் என்ற தலைவனது ஆதரவினால் 

வில்லிபுத்தூரார் என்பவர் பாரதம் இயற்றினார். 
சயகங்கன் என்ற தலைவன் ஆதரவினால் பவணர்தி 

மூனிவர் நன்னூல் என்ற அரிய தமிழ் இலக் 
கணத்தை அருளிச்செய்தார். இவை மிகச் சிறந்த. 
நூல்கள். : 
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தமிழின் கதை 
  

பூலவர்களின் பரிதாப நிலைமை 

வேறு சில புலவர்கள் ஆதரிப்பார் இன்றிம் 

பிரபுக்களைத் தேடி. ஊர் ஊராக அலைந்து ரிந்து 

அங்கங்கே சிலருடைய உதவி பெற்றுச் சிறு நூல் 

கள் பலவற்றை எழுஇனர், இந்தச் சிறு நூல்கள் 

பிரபந்தங்கள் எனப்படும். இரட்டைப் புலவர், 

படிக்காசப் புலவர், காளமேகம், பொய்யா 
மொழிப் புலவர் போன்றவர்கள் இந்த வர்க்கத்தில் 

அடங்குவர். இன்னும் பெயர் தெரியாத பல 
புலவர்கள் இவர்கள் கணக்கில் சேருவார்கள். 

*மூவேந் தருமற் ச் சங்கமும் போய்ப்பதின் மூன்றொடிரு 

கோவேந் தரு:॥0ற் று மற்றொரு வேந்தன் கொடையுமற்றுப் 

பாவேந்தர் காற்றில் இலவம் பஞ்சாப் பறக்கையிலே 
தேவேக்ந்ர தாருவொத் தாய்ரகு நாத செயதுங்கனே” (1 

“பூவேந்தர் முன்போற் புரப்பா ரிலையெனிஞம்: 

பாவேந்தர் உண்டென்னும் பான்மையால்' ட 

ஈயாத புல்லர் இருந்தென்ன போயென்ன எட்டிமரம் 
காயா தீருந்தென்ன, காய்த்தும் பயனென்ன கைபரப்பிப் 
போயா சகமென் றுரை போர்க்குச் செம்பொன் பிடிபிடியாய் 
ஓயாம லீபவன் வேள்சீதக் காத்க ஒருவனுமே' (3) 

* குன்றும் வழியும் குற கி வழிநடப்ப 
தென்று விடிடம் எமக்கென்கோ--ஒன்றும் 

'கொடாதானைக் கோவென்டிம் காவென்நம் கூறின் 
இடாதோ ஈமக்கிவ் விடி * (4) 

  

* எதச்காதி என்பவர் இலப்பைகள் என்னலும் தமிழ். 
முஸ்லீம் வகுப்பைச் சேர்ந்தவர். 
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இருண்ட கால் நூல்கள் 
  

* இல்லாது சொன்னேனுக் கில்லையென்றுன் 
யானுமென்றன் குற்றத்தால் ஏகின்றேனே” (5): 

வஞ்சகர்பால் நடந்தலைந்த காலிற் புண்ணும் 

வாசல்தொறம் முட்டுண்ட தலையிற் புண்ணும் 

செஞ்சொல்லை நினைந்துருகி நெஞ்சிற் புண்ணும் 

_தீருமென்றே சங்கரன்பாற் சேர்ந்தேன் அப்பா!” (6): 

என்ற கவிகள் இக்காலத்தில் மேலே கூறிய வகுப்: 

பினரால் பாடப்பெற்றவை. புலவர்களின் பரி 

தாபத்தை விளக்க இவை சான்றாக உள்ளன. 

கோவில்கள், மடங்கள் இவற்றின் 

தொண்டு 

நிலையான பெரிய அரசாட்சி தமிழை ஆத 

ரிப்பதற்கு இல்லாது போகவே கோவில்களும் 

திருவாவடுதுறை, தருமபுரம் முதலிய இடங்களில்: 

நிறுவப்பெற்ற மடங்களும் தமிழையும் தமிழ்ப் 

புலவர்களையும் ஆதரிக்கும் பணியில் அமைந்தன. 

Bis வழிகளில் ஆதரவு பெற்று வந்தவர்கள் 

பிள்ளைப்பெருமாள் ஐயங்கார், ஸ்ரீ குமரகுருபர 

சுவாமிகள், சிவப்பிரகாச சுவாமிகள், சிவஞான 

மூனிவர் முதலியவர்கள் ஆவார்கள். இவர்களால் 

எழுதப்பெற்ற நூல்கள் தங்கள் மதத்தையும் பரம்: 

பரையையும் புகழும் முகத்தால் வேறு மதங்களை 

யும் பரம்பரையினரையும் சில இடங்களில் தூற்றி 

யிருக்கன்றன. விசால கோக்கத்துக்கு வழியின் றி 
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தமிழின் கதை 
அ அ ப ப ப பப்ப ப பப ப படப்பட. 

இக்காலத்தில் கூறு நோக்கம் இலக்யெங்களில் 

மிகுஇயாகப் புகுந்துவிட்டது. 

புதிய துறைகளிலே த.மிழ்வளம் 

கோவில்களைப்பற்றிய தலபுராணங்களும், உலர, 
கலம்பகம், பிள்ளைத்தமிழ், கேரவை, அந்தாதி, தூது, 
குறவ௫ரி முதலிய: பிரபந்தங்களும் இக்காலத்தில் 
யலபலவாகத் சோன்றின. கோக்கம் எங்கன 
மாயினும் இந்நூல்கள் எல்லாம் இலக்கியத் 
துறைக்கு ஆக்கம் செய்வனவே, எளிதிற் பொருள் 
விளங்காத யமகமும் இரிபம், நெருடான சொற் 
களும் இந்த நூல்களில் அஇகமாகப் புகுந்துவிட் 

டன. பிள்காப்பெருமாளயங்கார் அருளிச் செய்து 

அஷ்டப்பீரபந்தம், குமரகுருபர சுவாமிகளும் சிவப் 
பிரகாச சுவாமிகளும் அருளிச்செய்த பிரபந்தங்கள் 

முதவியன மிகச் சிறந்த இலக்கியங்களாம். இக் 

காலப் புராணங்களிற் பரஞ்சோஇ முனிவர் இயற் 
றிய திருவிளையாடற் புராணம் சிறந்த நூலாரும். 

இந்த இருண்ட சாலத்திழ் கோவில்கள், மடங் 

கன் முதலியவற்றின் ஆதுரவில்லாமற் சுயேச்சை 

யில் அதிவீரராம பாண்டியர் என்பவர் பல நரல் 

களை இயற்றினார். அவற்றுள் நைடதம் என்பது 
, சிறந்தது. 

இக்காலத்தே தோன்றிய பக்இ நூல்களில் 
முகியெமானவை திருப்புகழ், தாயுமான சுவாமிகள் 
யாடல் முதலியனவாகும், 
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இருண்ட கால நூல்கள் 
  

காலம் இருண்டதாயினும், இருண்ட காலத்து: 

நூல்களில் குறுகிய நோக்கம் கலந்திருந்தபோதி' 

லும், தமிழ்வளம் என்னவோ மங்கவில்லை, பெரிய 

காவியம் ஒன்றும் தோன்றாவிட்டாலும் புதிய 

துறைகளில் தமிழ்மொழி இக்காலத்தில் வளர்ந்தே 

வ்ந்தது. இக்கால நூல்களில் பல இன்னும் அச்சு 

வாகனம் ஏறாமற் இடக்கன்றன, அவற்றை அச் 

சியற்றி வெளிப்படுத்துவது அவசியம். 
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0. கலைகள் 
  

  

நுண் கலைகள் 

சங்க நூல்களையும் அவற்றின் உரைகளையும் 

படிக்கும்போது அக்காலத்திலே தமிழ் நாட்டில் 

அரிய பல கலைகள் பெருடு இருந்தமை புலனாகும். 

இசை. நாடகம், நாட்டியம், ஓவியம், இற்பம், 

புனைவு முதலியன நுண்கலைகள் எனப்படும். 

இவற்றுள் நாடகத்தையும் நாட்டியத்தையும் 

தமிழர் கூத்து என்று வழங்கிவந்தார்கள். 

தமிழர்களுடைய இசை வேறு; பிற்காலத் 

இல் வந்த கர்ரரடக சங்கதம் வேறு. இந்த இரண் 
லும் இசைகளின் பெயர் வேறு வேராக இருக் 

கும். தமிழ் நூல்கள் இசையைப் பண் என்று 

கூறும். இசையைப் பேணுவதற்குப் பாணர்கள் 

என்று ஒரு வகுப்பார் தமிழ் காட்டில் இருந்தனர். 

விறலியர் என்ற பெண்பாலாரும் கூத்தர், பொருகர் 

என்ற வகுப்பாரும் பாட்டையும் காடக காட்டி 
யங்ககாயும் வளர்த்து வர்தார்கள். தோற்கருவி, 

தொளைக்கருவி, நரம்புக் கருவி, கஞ்சக் கருவி, 
.மிடற்றுக் கருவி என இசை தோன்றும் கருவிகள் 

ஐந்து. இவற்றுள் மிடற்றுக் கருவி என்பது 

வாய்ப்பாட்டைப் பாடுதற்குரிய உறுப்பாகிய 
SOL FOG உணர்த்தும். இசைக் கருவிகளிற் 
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கலைகள் 
  

குழலும் யாழும் சிறந்தவை.உயாழ் என்பது 
வீணை ; ஆயினும் வடகாட்டார் கொண்டுவந்த 
வீணைக்கும் யாழுக்கும் பேதமுண்டு, தமிழில் 
யாழைப்பற்றி அக்காலத்தில் ஒரு நூல் இருந்த 

தாகத் தெரிகிறது. யாமைப்பற்றியும் குழலைப் 

பற்தியம் அவற்றைச் செய்யும் விதங்களைப்பற்றி 
யூம் கற்பிக்கும் ஆசிரியர்களைப்பற்றியும் சிலப்பதி 

காரம் என்ற நூலின் உரையாசிரியராகிய அடி 

யார்க்கு நல்லார் பல செய்திகளை எழுதியிருக்கிறார். 
இசை நூல்களும், கூத்து நூல்கஷம் பல ௮க் 
காலத்தில் இருந்தன என்பது அவருடைய உரையி 

னால் தெரிகிறது. 
இடைக்காலத்தில், தமிழ் இசையும் காடகக் 

கலையும் மறைந்துவிட்டன. ஆல் அக்காலத்தில் 

தேவாரம், திருவிசைப்பா, காலாயிர திவ்வியப் 

பிரபந்தம் போன்ற நூல்கள் தமிஜிசையை 

வளர்க்கத் தோன்றின. நாடகத் தமிழ் நூல்கள் 

மட்டும் தோன்றவில்லை. பிற்காலத்தில் காடகம் 

நடிப்பதற்கேற்ற குறவஞ்சி, குளுல நாடகம், பள்ளு. 
நொண்டி நாடகம் என்ற ,நால்கள் தோன்றின. 

இராம நாடகக் &ர்த்தனை, நந்தனார் சரித்திரக் 

ர்த்தனை, இராமாயண விலாசம், பாரத விலாசம் 

போன்று இசை நூல்களும் நடிப்பகற்கேற்ற 
முறையில் தோன்றின. இ.வைகளினாலே தமிழ். 
நாட்டில் இசையும் காடகக் கலையும் வேறு வடிவில் 
வளர்ச்சியுற்றன. இவற்றின் பின் இன்று வரர: 
ரிம் பல அர்த்தனங்களும் நாடக நூல்களும் 

தோன் .ியிருக்கின் றன. 
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ஒவியம், சிற்பம் இரண்டும் தமிழ்ப் பண்பாட் 

டின் இருகண்கள். ஓவிய நூல் என்ற ஓன்று 

முன் காலத்தில் இருந்ததாம். சிற்பத்தைப்பற்றி 

யும் பல நூல்கள் இருந்தன என்பதற்கு ஆ தூரம் 

கள் உண்டு. இக்காலத்தில் அவைகள் இடைக்க 

வில்லை. ஆனால் தமிழ் இலக்கங்களில் அங்கங்கே 

வரும் வருணனைகளினால் தமிழரின் ஓவியச் சிற்பக் 

கலையின் பெருமை விளங்குதல் கூடும். 

இரத்தினப் பரீட்சை, பெண்கள் அலங்காரம் 

செய்துகொள்ளும் முறைகள், விளையாட்டுக் கலை 

கள் இவைகளைப்பற்றித் தனி நூல்கள் இக்காலத் 

தில் இடைப்பது அரிதாயினும் இலக்கியங்களில் 

அங்கங்கே இவற்றைப்பற்றிய செய்திகளைக் 

காணலாம். 

சித்த வைத்தியம் 

திமிழருடைய மருத்துவ முறை சித்தவைத்தி 
யம் எனப்படும். சித்தர்களால் கண்டறியப்பட்ட 

வைத்தியம் என்பது இதன் பொருள். பொன், 
வெள்ளி, ஈயம், செம்பு முதலிய உலோகங்களையும் 

முத்து, பவளம் முதலியவற்றையும் பஸ்மங்களாக 

வம் செக்தூரங்களாகவும் செய்து மருந்தாக உப 

யோடப்பதே சித்த வைத்தியத்தின் முக்யமான 

கோக்கமாகும். மூலிகைகளைக் கொண்டு மருந்து 

செய்யும் முறையும் சித்த வைத்தியத்தின் ஒரு 
பகுதியே. இக்காலத்தில் சித்த வைத்தியத்துக்கும் 
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ஆரிய மருத்துவ முறையாடிய ஆயுற்வேதத்துக்கும். 

உலோக வகையான மருந்துகள் சம்பந்தமாக 

அல்லாமல் மற்ற வகைகளில் வேறுபாடு ௮இகம் 

இல்லை. 

தமிழ் நாட்டில் சித்த வைத்தியத்தைப்பற்றிய 
நூல்கள் பல பலவாக உள்ளன, ஆயுர்வேத 

வைத்திய முறையில் எழுதப்பெற்ற நூல்கஞம் 

பல. இவைகளுள் ஒரு சில அ௮ச்சேறி வெளிஉந்து 

உலவுகின்றன 

சோதிட நூல்கள் 

தமிழிலே சோதிட நூல்கள் பலபலவாக 

இருக்கின்றன. கடைச் சங்க காலத்திலேயே 

தமிழ்ப் புலவர்களிற் பலர் சோதிடத்தில் வல்லவ 

ராக இருந்தனர். கணியன் பூங்குன்றன், கணிமேதாலி 

யார் போன்ற புலவரின் பெயர்கள் அப்பெயரை 

யுடைய புலவர்கள் சோதிடத்திலும் புலமை 

வாய்ந்தவர்களாக இருந்தமையைக் காட்டும். எழு 

பது ஆண்டுகளுக்கு முன் திண்ணைப் பள்ளிக் 

கூடங்களிலும் கிராமங்களில் உள்ள குடும்பங்களி 

லும் சோதிட அரிச்சுவடி, வருஷா BD gre Cuivre so 

சோதிட நூல்கள் பயிலப்பட்டு வந்தன. 

கலை சம்பந்தமான நூல்களின் 

ஆசிரியர்கள் 

சோதிடம், மருத்துவம் என்ற கலைகளைப் 

பற்றிய நூல்களிற் பெரும்பாலானவை * செய்யுள் 
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நடையில் உள்ளன. இந்த நூல்களின் செய்யுள் 

நடை பிற்காலத்தது என்று தமிழ் ஆராய்ச்சி 

யாளர் கூறுகின் றனர். அகத்திய முனிவர், தேரை 

யர் போன்ற பழங்கால ஆரியர்கள் இந்த நூல் 

களை எழுஇனார்கள் என்று ந்து அந்த நூல்கள் 

கூறுகின்றன. பழங்கால ஆசிரியர் இயற்றியிருந் 

தால் இவற்றின் ஈட பழைய முறையில் அமைக் 

இருக்க வேண்டும் star! மேலை கூறிய 

இரண்டு வகை அபிப்பிராயங்களில் உண்மை எது 

என்பது ஆராயத் தக்கது. 

அகத்தியர், தேரையர் முதவியவர்களின் வழி 

வழியே வந்சு மாணவர்களில் எவரோ ஒருவர் 

தாம் தம் ஆசிரியரிடம் பாடம் கேட்ட விஷயங் 

களைத் தம் காலத்துச் செய்யுள் கடையில் எழுதி 

யிருத்தல் கூடும். விஷயம் தம்முடையது அன்று 

என்ற காரணத்தினால் அவர் தாம் எழுதிய நூலில், 

அகத்தியர் மு.தலவியவர்களில் ரூலபுருஷர் ஒருவரை 

அதன் ஆடூிரியராகக் குறித்து வைத்திருக்கலாம். 

தற்கால ஆராய்ச்சியாளர் இப்படித்தான் எண்ணு 

இருர்கள். 

தமிழ்க் கலைகளைப்பற்றிய நூல்களும் இலக் 

இயெங்களிற் கலைகளை ப்பற்றிக் கூறும் நூற்பகுதி 

களும் தமிழ் மொழியின் அரிய செல்வங்கள் 

என்பதில் ஐயமில்லை. 
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10. சமிழ்ப் புலவர்கள் 
      

பெயர்கள் 

குமிழின் பெருமையை நன்கு உணர்ந்து 

கொள்ள வேண்டுமானால் தமிழ்ப் புலவரைப் 

பற்றி மாம் அறிந்தாகவேண்டும். தமிழ் ப் 
புலவர்களை அவர்கள் வாழ்ந்த காலத்தை 

ஒட்டிச் சங்ககாலப் புலவர், இடைக்காலப் புலவர், 
பிற்காலப் புலவர் என மூன்று வகையினராகப் 

பிரிக்கலாம். இவர்களுள் பிற்காலப் புலவர்களின் 
இயற்பெயர்கள் ௩மக்கு விளக்கமாகத் தெரிய 

வருகின் ஜன; மற்ற இரு வகையினரிற் பலருடைய 

இயற்பெயர்கள் இன்னவை என்று தெரியவில்லை. 

இளவேட்டஞனார், உறையூர் இளம்பொன் வாணிக 

னார், கணக்காயனார், அ௮ணிலாடு முன்றிலார், ஓரிற் 

ப9ிச்சையார், ஓரேர் உழவர், குப்பைக் கோழியார் 

என்னும் சங்ககாலத்தவரின் பெயர்கள் காரணத் 

தால் அமைந்தனவாகும். இடைக்காலப் புலவரின் 

பெயர்களிற் சேக்கிழார், கம்பர், புகழேந்தி, 

பொய்யாமொழியார் முதலியன இயற்பெயர்கள் 

அல்ல. 

சங்ககாலப் பெயர்களிழ் சில gb அந்தப் 

பெயரையுடைய புலவர் பாடிய பாட்டிலுள்ள 

அரிய தொடராலும் வருணனையாலும் வந்தன 
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வாகம். அர்த வருணனைகளின் சிறப்பு நோக்கி 
அக்காலத்தில் இருக் த மக்கல் இவ்விதம் பெயரிட்டு 
அழைத்தனர் போலும். இல்லையேல் இயற்பெயர் 

அறிய முடியாத புலவருக்கு அவர்தம் பாட்டின் 
தொடர்களைக் கொண்டு பெயர் ஏற்பட்டன 

போலும். இவ்வகைப் பெயர்களுக்குக் நறுந்தொகை 
என்ற நூலிலிருந்து ல உதாரணங்களைப் பார்ப் 
போம் : 1, செம்புலப் பெயல் நீரார், 8. மீனெறீ 

தூண்டிலார், 8. ஐரேருழவர், : 4, ஐரிம் பிச்சையார், 
5. குப்பைக் கோழியார் என்ற பெபயர்கள் 
முறையே, 

1, செம்புலப் * பெயல்நீர் * போல் 

அன்புடை நெஞ்சம் தாம்கலந் தனவே' (40) 

2, “தரன யானை கைவிடு பசுங்கழை £ 
மீனெறி தூண்டிலின் நிவக்கும்' * (54) 

3. ஈரம் மட்ட செவ்லிப் பைம்புனத்(து) 

ஓரே ருழவன் போலப் 

பெருவிதுப் புற்றன்றால்' > (131) 

4, ஆகில் தெருவில் காயில் வியன்கடைச் 

செந்நெல் அமலை ? வெண்மை வெள்ளிழு(து)” 

ஓரிற் பிச்சை ஆர மாந்தி' (277) 
  

3. செம்புலம் - செம்மண்கிலம். &. பெயல்கீர் - மழை: 
நீர். 4. கழை - மூங்கில். 4. கிவக்கும் - மேலே செல்லும். 

5. பெருவிதுப்பு உற்றன்று - பெரிய விரைவை அடைந் 

தது. 6. அமலை -சேர்ற்று உருண்டை, 7. வெள்ளிமு.து - 

வெள்ளிய நெய். ve. 
a 

52



தமிழ்ப் புலவர்கள் 
  

5, ய்த்தனர் விடாஅர் பிரித்திபை களையார் 
குப்பைக் கோழித் தனிப்போர் போல் 
விளிவாங்கு 3விளியி னல்லது (305) 

என்று அவரவர் வருணித்திருக்கும் அடிகளிற் 

கண்ட தொடர்களால் வந்தவை. 

சங்ககாலப் புலவரிறழ் பலருக்கு அவர்கள் 

கற்ற கல்வியின் பெருமை காரணமாக ந என்ற 

பட்டம் அரசர்களால் வழங்கப்பட்டதென்று 

தெரிஒறது. ஈக்கண்ணன், நக்கண்ணையார், நக்&ரர், 

நச்செள்ளையார், ஈத்.த.த்கனார், ஈப்பண்ணனார், நப் 

பாலத்தனார், ஈப்பூதனார் முதலியவை இந்த வகை 

யில் வந்தவை, இவற்றுள் சில பெண்பாலார்க் 

.குரியவை. 

பல புலவர்களுக்கு அவர்கள் சிறப்புற்றிருந்த 

துறைகளின் தொடர்பானவற்றை அடையாகக் 

கொடுத்துப் பெயர்கள் வழங்கிய துண்டு, கோடை 

பாடிய பெரும்பூதனார், பாலைக் கெள தமனர், 

பாலை பாடிய பெருங்கடுங்கோ, புறத்திணை ஈன் 

னாகனார், மடல் பாடிய மாதங்கரனார், மருதம் 

பாடிய நெடுங்கோ, வெறிபாடிய காமக் கண்ணி 

யார் முதலியன இந்த வகையைச் சேர்ந்தன. 

இடைக்காலப் புலவரின் பெயர்களில், தோலா 

மொழித் தேவர், காற்கவிராச நம்பி போன்றனவும் 

ஒவ்வொரு துறையில் அவர் பெற்றிருந்த புலமை 

யின் காரணமாக வந்த பெயர்களாக இருக் 

இன்றன. ் 

7, விளிதல் - சாதல். 
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புலவர் மூடி பெறுதல் 

புலமையிழ் சிறப்புற்று விளங்கிய சில அறிஞர் 

கட்கு அக்கால மன்னர்கள் தம்மைப்போல் 
பொன் முடியை (இரீடத்தை) அணியும் சிறப்பை 

வழங்கி வந்தவப விலலி பாரதத்தின் சிறப்புப் 
பாயிரத்தால் தெரிகிறது. 

உத்தேசமாக ஐந்நூறு ஆண்டுகட்கு முன் 

வாழ்ந்த கொங்கர்குல வரப இ ஆட்கொண்டான் 

என்ற தலைவன் காலத்தவரான வில்லிபுத்தூரர் 
முடியையும் வேறு பல விருதுகளையும் பெற்றும் 

பல புலவர்களுக்கு அதிபதியாக விளங்கினார் 

என்று அப்பாயிரம் கூறும். 

* ஐந்து பாவுடை நால்வகைக் 

கவிக்கதி பதியாய் 

வந்து வட்டமா மணியின்நன் 

மணிமுடி புனைந்து" * 

* தென்னர் கேரளர் செம்பியர் 

எனப்பெயர் சிறந்த 

மன்னர் மூவரும் வழங்கிய 

வரிசையால் உயர்ந்தோன் * 

  

Ll. ஐந்து பா - வெண்பா, ஆ$ரியப்பா, கலிப்பா, acy 

சப்பா, மருட்பா. நால்வகைச் கவிக்கு - நான்கு விதமான 
கவிகளில் வல்ல புலவர்களுக்கு; கவி - புலவர். நால்வகைக் 

கவிகளாவன: ஆசு, மதுரம், இத்திரம், வித்தாரம் 
என்பன. ' 
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என்று அப்பாயிரத்தஇிற் காணப்படுகின்றன. சங்க. 

காலப் புலவர்களில் முரஞ்சியூர் முடிநாகராயர் 
என்பவரும் பொன்மூடியரர் என்பவரும் வேந்தர் 
களால் இருமூடி வழங்கப் பெற்றவர்கள் போலும். 

சாதி, குலம் புலமைக்குத் தடையாக இல்லை 

பல சாதியினர், பல பாதத்தினர், பல வேறு 
தொழில்களை ஆற்றிவந்தவர்கள், ஆண்மக்கள், 
பெண்பாலார் உள்ளிட்ட பலவகையினர் புலமை 

செலுத்தி வந்தார்கள். அக்கால வேந்தர்கள் புல 
வரின் சாதி, மதம், தொழில் முதலியவற்றை 

கோக்காது அவர்களுக்கு ஏற்ற மரியாதைகள் 

வழங்கி அவர்களுடைய அறிவுரைகளைக் சலைமேற் 

கொண்டு இழுகிவந்தார்கள். 

அரசர்களை அறநெறியில் நிறுத்தல் 

அரசர்கள் பொரும் போர்களால் காட்டின் 

ஈலத்துக்கோ நல்லோரின் உயிருக்கோ தீங்கு வில் 

யத் தக்க சமயர்களில் சில புலவர்கள் ௮. /போர்ச 

ஞக்னுக் கரரண கர்த்தர்களாக இருந்த மன்னர் 

கத் தெருட்டி ஈல்வழிப்படுத்தி யிருக்கின் றனர். 

குளமுற்றத்துத் துஞ்சிய கிள்ளி வளவன் என்பவன் பல 

போர்களில் ஈடுபட்டிருந்தான். அப்போர்களின் 

சாரணமாகச் சோழகாடு வளங்குன்றி வறுமை 

“bog அப்பொழுது வெள்ளைக்குடி நாகனார் என்ற 

புலவர் அவனை அணுகிப் போர்த் தொழிலை 

ஒழித்து காட்டின் வேளாண்மையைப் பா துகாப் 
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பதில் கருத்தைச் செலுத்துமாறு அறிவுறுத்தினார். 

பாரி என்ற கொடையாளியின் பறம்பு மலையைத் 

தமிழ்நாட்டு மூவேந்தரும் வலிய வர்து முற்றுகை 

செய்த காலத்திழ் கபிலர் என்,ற புலவர் பெருமான் 

பறம்பு மலையை அ௮வ்வேந்தர்கள எளிதிற் கொள்ள 

முடியாமைக்குரிய காரணங்களை அறிவித்து 

அவர்களின் போரை விலக்கயுள்ளார். காவிரிப் 

பூம்பட்டினத்தையும் உறையூரையும் தனித் 

தனியே ஆண்டு வந்த தாயாதிசளாகிய இருசோழ 

மன்னர்கள் தம்முள் பகைமை கொண்டு ஓழு, 

வந்தமையைத் தடுத்து அவ்விருவருக்கும் சமா 

தானம் ஏற்படுமாறு ஒரு புலவர் அறிவுரை 

'கொஞுக்தினா. 

அரசியல் நெறி தவறி கடக்க முயன்ற வேக் 

குர்களைச் சில புலவர்கள் இன்சொற்களாற் கண் 

டூத்து அவர்களை நன்னெறியில் நிறுத்தியுள்ளார் 
கள். மலையமான் என்ற பெருவீரன் இறந்தபின் 

அவனுடைய இளங்குமக்தைகளைக் கிள்ளிவளவன் 

என்றசோழன் யானையின் காலால் மிதப்பித்துக் 

கொல்ல எண்ணுகையிலே கோர் கிழார் என்ற 
பெரும் புலவர் அவனது மறச்செயலை விலக்கி 

அராதைகளான் அக்குழந்தைகளின் அயிரைக் 

காப்பாற்றினார். புகாரை ஆண்ட நலங்கிள்ளி 

பிடத்திலிருக்நு உறையூருக்கு வந்த இளந்தத்தன் 
என்னும் புலவனை ஒற்று வர்கான் என்று நெடுங் 

இள்ளி கொல்லத் தொடங்கிய காலத்து அப்புல 
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வனை உய்வித்தற் பொருட்டுப் போ துவாகப் புல 

வர்களின் இயல்பை எடுத்துக்காட்டிக் கோவூர் 

இழார் அம்மன்னனை ஈல்வழிப்படுத்தினார். இவை 

சில உதாரணங்களே. 

, அர?ியழ் காரியங்களில் மன்னர்களுக்கு அவ 

யமான யோசனைகளைக் கூறி அவர்களுக்கு உற்ற 

துணையாகச் சில புலவர்கள் இருந்தார்கள்.” 

புலவரின் நன்றி யறிவு 

முடியுடை அரசரும் குறுநில மன்னரும் தங் 

கள்மீது காட்டிவந்ச அன்பின் காரணமாகச் சில 

புலவர்கள் அந்த அரசரோ குறுநில மன்னரோ 

இறந்தபோது அவர்களுடன் தாமும் இறந்தபட் 

டுத் தம் ஈன்றியைக் காட்டியிருக்கிறார்கள். பாரி 

இறந்தமை கேட்டுக் alot வடக்இருந்து உயிர் 

துறந்தார். கோப்பெருஞ் சோழன் உயிர் நீத்தபோது 

பிசிராந்தையார் என்ற புலவரும் பொத்தியார் என் 

பாரும் தம்முயிர் விட்டனர். தீனக்கன் என்ற தலை 

வன் இறந்தசமயம் பொய்யாமொழிப் புலவர் என்ப 

வர் அவனுடன் சிதையில் ஏறி உயிர் துறந்தார் 

என்று ஒரு செய்தி சாணப்படுகிறது. 

"பல புலவர்கள் தம்மை ஆதரித்தவர்கள் மீது 

நூல்கள் இயற்றியுள்ளார்கள். வேறு சில புலவர் 

கள் தம்மை ஆதரித்த வள்ளல்களையும் அவர் 

களுடைய செயல்களையும் தம் நூல்களில் வைத் 

துத் தம் ஈன்றியைத் தெரிவித்திருக்கிறார்கள். AS 
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தகையோரில் கழ்பர், புகழேந்தி, வில்லிபுத்தூரர் 

முதலியவர்கள் இங்கே முக்கயமாசக் குறிப்பிடத் 

குக்கவர்கள். 

பூலவரீன் புகழ்மாலை 

புலவர்கள் தம்மைப் புகழ்ந்து பாடுவதை 

அக்கால மன்னர்களும் பிரபுக்களும் பெருஞ் 

செல்வமாகக் கருதிவந்தார்கள். 

(புலவர் பாடும் புகழுடையோர் விசும்பின் 
வலவன் ஏவா வான ஊர்தி 

எய்துப என்ப! 

புமகானூறு, (22). 

பாடல் பெறானே பலர்நச்ச வாழானே 

காடறிய ௩ன்மணங்கள் நாடானே--சேடன் 

இவன்வாழும் வாழ்க்கை இருங்கடல்சூழ் பாரில் 

கவிழ்ந்தென் மலர்ந்தென்ன காண்” 

தனிப்பாடல்: 

என்பனவற்றால் இச்செய்தி தெரியவருகிறது. 

தலையாலங்கானத்துச் சேருவென்ற நெடுஞ் செழியன் 
என்ற பாண்டியன் இளைஞனாக இருக்கையில் 

இவன் மீது அழுக்காறுற்றுச் சோழனும் சேரனும் 

வேறு குறுநில மன்னர் ஐவரும் போருக்கு வக்க 

சமயம் நெடுஞ்செழியன், “ரான் இவர்களை வெல் 
வது உறுதி' என்று வஞ்னெங் கூறுகிறான். அச் 

சமயம் இவன், தான் வெல்லாவிடில் இங்கன 

மெல்லாம் ஆகுக என்று சொல்லுமிடத்தில், 
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மாங்குடி. மருதன் தலைவனாக 
உலகமொடு நிலைஇய பலர்புகழ் சிறப்பிற் 
புல்வர் பாடாது வரைகஎன் நிலவரை” 

புறநானூறு, (78). 

சான்று குறிக்கிறான். புலவர் சூட்டும் புகழ்மாலை 

மின் இறப்பு இந்த வரலாற்றாலும் தெரிகிறது. 

புலவர்கள் வறுமையின் காரணமாகச் சில: 

சமயம் வாடினார்கள் எனினும், அமைதியுடனும் 

மனறிறைவுடனும் மகிழ்ச்சியுடனும் வாழ்ந்து வக் 

தார்கள். மடழ்ச்சியையும் மன்னர்களின் ஆதர 

வையும் அவர்கள் பெற்று வந்த காரணத்தால் 

தான் அவ்வப்போது நாட்டில் அவர்களாற் பல 

நூல்கள் தோன்றின.
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11. ஐயப்பாடுள்ள கதைகள் 
      

தமிழைப் பற்றியோ தமிழ்ப் புலவரைப்" 

பற்றியோ வழங்கும் சில செய்திகள் ஐயர் தருவன 

வாச உள்ளன. அதாரங்கள் சரிவரக் கடைக் 

காததே இந்த ஐயப்பாட்டுக்குக் காரணம். புல 

வரின் வரலாறுகளை அறிந்துகொள்ள ஆசாரமா 

யுள்ளவற்றுள், சங்க நூல்களும் பிற்கால 

நூல்களும் அவற்றின் உரைகளும் முதற் காரண 

மாகும். கர்ண பரம்பரையாக வழங்கு வரும் 

வரலாறுகள் இரண்டாம் காரணமாகும், கர்ண 

பரம்பரைச் செய்திகள் அவ்வளவாக நம்பதீ 

தகுந்குவையாகக் கருதப்பட மாட்டா, சாதி மத 
பேதம் மலிந்த காட்டில் சிலர் தத்தம் சாதியையோ 

மதத்தையோ சேர்ந்த புலவரை அயர்த்தியும் 

அவர்களோடு தொடர்புபடுத்தி வேறு சிலரைத் 

தாழ்த்தியும் புனந்துரைத்த கட்டுக் கைதகள் பல 

கர்ண பரம்பரையாக இங்கே வழங்கி வருகின்றன. 

தம்மைச் சார்ந்தவரிற் சிலர் மனிச சக்தியை மீறிப் 

பல அற்புதங்களை நிகழ்த்தியகாக அந்த அந்தச் 

சாதியார்-மதத்தார்-கூறும் செய்திகளிற் சிலவும் 

அப்படியே கட்டுக் கதைகளோ என்று எண்ணு 

மாறு அமைந்துள்ளன. இந்தக் கதைகளைச் சாதா 

ழூண மக்கள், ஈம்பும்படியான தனிப் பாடல்கள் 
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பலவும் வழங்கி வருகின்றன. இத்தகைய பாடல் 
களை அந்த அந்தப் புலவரே எழுதினாரோ. இல்லை 
யேல், அவர்மீது அபிமானமுள்ள பிறர் எழு 

,தினாரோ, தெரியவில்லை, 

தமிழ்ப் புலவரில் சரிதச்மைச் தெரிர்துகொள் 

தற்குப் புலவர் புராணம் என்ற ஒரு நூல் உள்ளது. 

தமிழ் நாலலர் சரிதை என்ற தனிப் பாடற்றிரட்டு 
ஒன்றும் உள்ளது. இவைகளையும் வேறு தனிக் 

கவிகளையும் ஆதாரமாகக், கொண்டு 8. பி. 79-ஆம் 
நூற்றாண்டின் பிற்பகுதியில் வீராசாமி செட்டி. 

யார் என்பவர் விநோதரச மஞ்சரி என்று எழுதிய 

புலவர் வரலாறுகளைக் கூறும் புத்தகம் ஒன்றும் 

இருக்கிறது. இந்த மூன்றைத் தவிர எவரேர 

தொகுத்து வைத்த தனிப் பாடழ்றிரட்டு என்ற 

நூல் ஒன்றும் புலவர் வரலாற்றைக் குறிக்கின்றது. 

இவைகள் கூறும் செய்திகளிற் பல, அந்த அந்தம் 

புலவர் வாழ்ந்த காலத்தை கோச்கும்போது, சரி 

யல்ல வென்று தோன்றும். 

வேறு வேறு காலத்தில் வாழ்ச்த ஒட்டக் 

கூத்தரையும் புகழேந்திப் புலவரையும் ஒரு காலத் 

தவராக்கி, அவ்விருவருக்குள் கலாம் வினைக் ததாகப் 

புனைந்து கூறும் கதைகள் பல சுவையுள்ளனவாக 

இருப்பினும், சரித்திரக் கண்கொண்டு கோக்கு 

வார்க்கு இவை உடன்பாடுள்ளவை அல்ல. 

ஒளவையார் கவிச் சக்கரவர்த்தியாக கம்பரை 

நிந்இுத்துப் பரடியனவாகச் சில தனிப்பாடல்கள் 
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காணப்படுகின் னன. ஐளவையார் என்ற பெயரை 

யுடைய புலவர் ஒருவருக்குமேல் இருக்கனர் என் 
பர். இவருள் சம்பரை இகழ்ந் துள்ளவர் எவரோ? 

ஐளவயையார் அபிமானிகளில் ஒருவர் மூன்காலம் 

தில் எழுதிய தனிப் பாடல்களிலிருந்து இக்கு 

இகழ்ச்சிக் கதை தோன்றியதாகவும் இருத்தல் 
கூடும். காம் இட்டமாக இன்று ஒன்றும் சொல்லு 

ag MADER. 

வில்லிபுத்தாரர் தம் பாரத நூலை எழுதியதற் 
குப் பலர் பல காரணங்களைக் கூறுவர், இவற்றுள் 

ஒன்றைத் தவிர மற்றையவை வெறும் புனைக் 

துரையாக இருத்கல் வேண்டும் அல்லவா £ இவற் 
இன் உண்மை அன்மைகளை இன்று காம் எப்படி 
அறிந்துகொள்வது £ 

சிறப்பில்லாக போலிப் பூலவர் இருவர் 

குடுமிகளை ஓன்றாக முடித்து அவர்கள் கலைகளை 
ஒட்டக்கூத்தர் ஓரே வெட்டில் வெட்டி. வீழ்த்தின 
ராம்! வில்லிபுத்தாரர் போலிப் புலவரின் காது 

களை அறுத்து அவமானப் படுத்தினாராம் / 

பிள்ளைப் பாண்டியன் என்ற அ௮தஇவீரராம பாண் 

டியன் போலிக் கவிஞரைக் குட்டிச் சறைவைத் 
தானாம்?! இவைகளுக்கு ஆதாரமாக, 

* குட்டுதற்கோ பிள்ளைப்பாண் டியன் இங் கில்லை 
குரும்பி அளவாக் காதைக் குடைந்து தோண்டி 

எட்டினமட் டறுப்பதற்கோ வில்லி யில்லை 

இரண்டொன்றா முடிந்துதலை இறங்கப் போட்டு 
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வெட்டுதற்கோ கவிஒட்டக் கூத்தி னில்லை 

விளையாட்டாக் கவிதைதனை விரைந்து பாடித் 

தெட்டுதற்கோ அறிவிலாத் துரைச ளூண்டு 

தேயமெங்கும் புலவரெனத் திரிய லாமே !' 

என்ற தனிப்பாடல் ஓன்று இருக்கிறது. தமிழ்விடு 
தது என்ற பிரபந்தத்தில் இர் செய்தி, 

"டிக்க ககக வ வவ பக வவ க வக்க கவ வடக கவ வவட கக்க ச வவட கட மேலோரிற் 

மாத்தனதாக் கொண்ட பிள்ளைப் பாண்டியன் வில்லிஒட்டக் 

கூத்தனிவர் கல்லாது கோட்டிகொளும்--சீத்தையரைக் 

“குட்டிச் செவியறுத்துக் கூட்டித் தலைகளெல்லாம் 

வெட்டிக் களைபறிக்க * , ் 

என்று காணப்படுகிறது. HES அடிகளுக்குக் 

குறிப்புரை எழுதும்போது அந்நூலின் பதிப்பா 

சிரியராகய டாக்டர் ௨. வே. சாமிகாதஜையர் 

அவர்கள், * இவற்றிற் கூறப்பட்ட செய்இிகள் 

-காட்டுகற்கோ ” என வரும் தனிப் பாடலை ஒட்டி 

எழுந்தன போலும் ; பெரியோர் பலர்க்கு இக் 

கதைகள் உடன்பாடல்ல' என்று கூ ியிருக்கறுூர் 

கள். பல செய்திகள் இங்கனம் ஆன்றோர்க்கு 

உடன்பாடல்லாதனவாகத் தோன்றுகின் றன. 

கணைக்காலிரும்பொறை என்ற சேர மன்ன 

are செங்கணான் என்ற சோழன் ஒருவன் 

போரில் அகப்படுத்திச் சிறை வைத்தான் என்றும், 

அச்சேரன் மானம் பொருது சிறைச்சாலையில் 

ஒரு பாட்டை. எழுதி வை ததுவிட்டு இறந்தான் 

என்றும் புறகானூறு கூறுகிறது. ,சேரமானின் : 
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ஈண்பரா௫யே பெரீய்கையார் என்ற புலவர் சோழன் 

செங்கணான் மேல் களவழி நாற்பது என்று ஒரு 

நரலைச் செய்து புகழ்ந்து சிறையிலிருந்த ORT EET 

லிரும்பொறையை விடுவித்துச் சென்றார் என்று 

கலிங்கத்துப் பரணி கூறுகிறது. இந்த இரண்டு 

வரலாறுகளில் எது உண்மையோ ? 

தமிழ் நூல்களில் இங்ஙனம் ஐயப்பாடுடைய 

செய்திகள் சில காணப்படுகின் றன. எனவே, புல 

வர்களின் வரலாறுகளை ஆய்வோர் ஈடு நிலையி 

லிருந்து அவற்றை ஆராய்ந்து முடிவு கட்டுதல் 
இன்றியமையாததாகும். 
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12. புது புகம் 
    
  

உரைதடையின் தோற்றம் 

குமிழ் மொழிக்கு மட்டும் அன்று, இந்திய 

மொழிகள் யாவற்றுக்கும் கி. பி. பத்தொன்பதாம் 

நூற்றாண்டின் தொடக்கத்தைப் புது யுகத்தின் 
தோற்றம் என்று கூறவேண்டும். ஐரோப்பிய 
வியாபாரிகளோடு ௩ம் நாட்டுக்கு வந்த பாதிரி 

மார்கள் அச்சுத் தொழிலை அந்தக் காலத்துக்கு 

மூன்பே இங்கே புகுத்தியிருந்தார்கள். அச்சியக் 

இரங்கள் வந்த பிறகு இந்திய மொழிகளில் வசன 

நடை தோன்றியது. இந்தப் புதிய யுகத்தில் தமிழ் 

மொழிபற்றிய வரையில் தோன்றிய மாறுதல் 

களைக் சவனிப்போம். 

பழைய தமிழ் நூல்கள் எல்லாம் செய்யுள் 
நடையில் உள்ளவை. சிலப்பதிகாரம், பெரும் 

தேவனார் பாரதம் போன்ற இரண்டொரு நூல் 

கள் வசனமும் செய்யுளும் கலந்து எழுதப் 

பட்டவை. இவற்றுள்ளும் வசனப் பகுதி மிக: 

மிகக் குறைவே. உரையாசிரியர்கள் செய்யுட் 

களுக்கு உரை எழுதும்போது வசன கடையை 

மேற்கொண்டார்கள். ௮ந்த நடையும் கடின 
மாகவே இருக்கது. உரையின் பொருட்டுப் 

5 65



தமிழின் கதை 
  

பழைய உரையரசிரியர் மேற்கொண்டதனால் 
வசன ஈ௩டை தமிழில் உரை நடை எனப்படுவ 

துண்டு. 

மொஜிப்பயிற்சியில் புதிய மாறுதல்கள் 

முன்பெல்லாம் வசன நடை ஏன் பரவ 

வில்லை £ கருத்துக்களைச் சில எழுத்துக்களில் மன 
னம் செய்வதற்கு வசதியாக விளக்குவகுற்குச் 
செய்யுள் உடை ஏற்றதாக இருந்தது. காகிதமும் 

அச்சும் இல்லாத காலத்தில், எழுத்தாணியைக் 
கொண்டு பனை ஏடுகளில் எழுதிவந்த காலத்தில் 

எழுத்து வேலையைச் சுருக்கிக்கொள்ள இந்தச் 
செய்யுள் கடை அவசியமாக இருந்தது. அதனால் 
அச்யெந்இரங்கள் தகோன்றுமுன் வசன கடையில் 

எவரும் காட்டம் செலுத் வில்லை. பாதிரிமார்கள் 
தமிழ் மொழிக்குச் செய்த ஈகன்மைகளில் மிகவும் 
முக்கியமானது வசன நடையை-உரை நடையை- 

ஓர் உருவாக்கக் கொடுத்ததே யாகும். கிறிஸ்துவ 

ரின் வேதமாகிய விவிலிய நூலை எவரும் எளிதில் 
கற்றுக்கொள்ளும் பொருட்டு அவர்கள் தமிழ் 

வசனத்தில் மொழிபெயர்த்து அச்சிட்டு வெளியிட் 
டார்கள். 

அவர்கள் இங்க புகுத்திய உரை நடையில் 

முற்றுப்புள்ளி, வினாக்குறி, விளிக்குறி, காற்புள்ளி, 
அரைப்புள்ளி போன்ற குறியீடுகளும் அவர் 

களால் வழக்கத்துக்குக் கொண்டு வரப்பட்டன. 
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அச்சியந்திரங்கள் இந்த நரீட்டுக்கு வந்த 
பிறகு மொழிப் பயிற்கியில் பல புதிய மாறுதல்கள் 

தோன்றின. 

19-ஆம் நூற்றுண்டுக்கு முன் கீறுவர்களுக் 

கூக் கல்விப் பயிற்சி செய்யுள் வாயிலாகவே 
தொடங்கப்பட்டது. அச்சயந்திரங்களின் வரப் 
பிரசாதத்தினால் வசன ௩டையில் எளிய பாடப் 

புத்தகங்கள் தோன்றின. 

மூன் காலத்தில் ஓவ்வொரு நூலையும் கையினா 

லேயே பிரஇ செய்ய வேண்டியிருந்த காரணத்தி 

னால் நூல்கள் பரவவில்லை. அதனால் பல நூல் 

களைக் கற்றுக்கொள்ளும் வாய்ப்பு அக்காலத்தில் 

ஏற்படவில்லை. இரண்டொரு நூல்களைக் கற்றவர் 

கள் பண்டிதர்கள் என்று மதிக்கப்பட்டார்கள். 

சல நூல்களை மட்டும் பயில்வோருக்குத் தமிழ் 

மொழியிலுள்ள எல்லா வார்த்தைகளும் பழக்கத் 

துக்கு வர முடியாது. ஆகவே, நிகண்டுகள் தோன் 

மின. சொற்களையும், சொற்களின் பொருளையும் 

வகைப்படுத்திச் செய்யுட்களில் விவரிக்கும் நூல் 

நிகண்டு எனப்படும். நமிகண்டினைக் கல்லாதவன் 

முன் காலத்தில் பண்டி தனாக மஇக்கப்படவில்லை. 

இக் காலத்தில் எல்லா நூல்களும் அச்சில் வந் 

இருப்பதனால் பல நூல்களை எளிதிலே சொற்ப 

விலைக்கு வாங்கிப் படிக்கும் வாய்ப்பு ஏ.ற்பட்டிருச் 

ang. பல நூல்களைப் பயில்வ தனால் மொழியி 

லுள்ள வார்த்தைகள் எல்லாம் ஏறக்குழறைய தது ழே ர 
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மேலே கூழிய பாடப் புத்தகங்கள், வசன 
நூல்கள், பத்திரிகைகள், சஞ்சிகைகள் முதலியன 

அறிவை எளிதிற் பரவச் செய்வதற்கு ஏற்ற கருவி 

களாயின, அதனால், கல்வி காட்டில் பரவி வரலா 

யிற்று. பழைய நூல்கள் மலிவாகக் கிடைத்து 

வருறெபடியால் இலக்கியப் பயிற்சியும் மன் 

காலத்தைவிட அதிகமாகி வருிறது. நூல் நிலை 

யங்களும் வாசசசாலைகளும் காட்டிற் பெருகி வரு 
இன்றன. ் 

10



ர. 
  

13. வளரும் தமிழ் 
    
  

புதிய அணிகள் 

அரர்சியஇிரத்தின். கோரற்றம் தமிழுக்கும் 

புதிய யுகத்தைக் கொடுத்தது என்று முன் கட் 

டுரையில் குறித்தோம். புதிய யுகத்தின் தொடக் 
கத்துக்கு. வ௪ன ௩டை. முக்கியமான காரணம் 

என்பதையும் கண்டோம். வசன நடையின் 

வளர்ச்சியால் தமிழில் கவின், சிறுகதை, காடகம், 

கட்டுரை, கவிதை, ஆராய்ச்சி முதலியவை பெருக 

லாயின. மொழிபெயர்ப்பின் வாயிலாகப் பல: 
மொழிகளிலுள்ள ல்லனவும் தமிழிற் புகுந்து 

அணி செய்யலாயின. இவற்றைச் சுருக்கமாக 

இங்கே ஆராய்வோம். 

நவீனம் : ஆங்கல மொழி ஈமக்கு அளித்த 
செல்வங்களுள் நவீனம் அல்லது கரவல் ஒருவகை. 

ஆங்கிலம் கற்ற சிலர் அம்மொழியிலிருர்து பல 

அரிய காவல்களைத் தமிழில் பெயர்த்து எழுத 

லாயினர். ஆங்கில காவல்களின் சட்டகத்தை 

(Outer frame) வைத்துக்கொண்டு, அக்நியமாகக் 

காணப்பட்ட ஊர்கலாயும் பேர்களையும் தமிழ் 

மொழிக்கு ஏற்ப சாற்றிப் புதிய ரக கரவல்களைப் 

பலர் எழுதலானார்கள். சுயமான கஜ்பனையைக் 
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கொண்டு புதிதாக மூலகாவல் தமிழ் மொஜியில் 

தொடக்கத்தில் ஒரு லெ தோன்றினவே விர 

அஇகமாகத் தோன்றவில்லை. அப் பயிற்சியை 

முதன்முதல் இந்தியாவில் கைக்கொண்டவர் வங் 
காளிகளே. வங்காளிகளை ஓட்டி மகாராஷ்டி ரரும் 
கூல காவல்களை எழுதலானார்கள். தமிழறிஞரிற் 

சிலர் வங்க மகாராஷ்டிர காவல்களைத் தமிழில் 
மொழிபெயர்த்துத் தந்இருக்கறார்கள். மக்களுக்கு 

நாவல் வேட்கை அதிகமாகிவிட்டது. அதன் 

காரணமாகக் கற்பனையும் அறிவும் காட்டிற் பரவ 
லாயின. மொழிபெயர்ப்பு காவல்களும் பிறமொழி 

நாவல்களைத் தழுவி எழுந்த காவல்களும் கோன் 
௮ிய பின் இக்காலத்தில், தமிழிற் பல மூல நாவல் 

கள் தோன்றி வருகின்றன. ஆணும் பெண்ணும் 

"உட்பட இருபாலாரிலும் இப்பொழுது பல காவ 

லாிரியர்கள் தோன்றியுள்ளார்கள் . 

சிறுகதை : சிறுகதை என்பது தமிழர் முன் 

அதியாகதொன்று, ஆங்லெ மொழியைச் தமிழர் 

கற்றுக்கொண்ட பிறகு தமிழிற் பல சிறுகதைகள் 
தோன்றியுள்ளன. சொந்தக் கற்பனையோடு இறு 

கதை எழுதக்கூடிய எழுத்தாளர் பலர் இக்காலக் 
திலே கமிழ் காட்டில் இருக்கிறார்கள். பத்திரிகை 
கள் பல, சிறுகதைகளை ஆதரித்து வருகின்றன. 

நிகழ்ச்சி விவரக் கட்டுரைகள் : சிறு கதைகளைப் 

போல் ஒரு நிகழ்ச்சியை மையமாகக் கொண்டு 
எழுந்த கட்டுரைகள் ஆங்கிலத்தில் பல பலவாக 

௩ 
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இருக்கின்றன. சிறு கதைகளுக்குரிய மதப்பு இவை 

களுக்கும் உண்டு, சவையில் இரண்டும் ஒன்றே. 

ஆனால் இத்தகைய கட்டுரைகளை எழுதுதல் கஷ் 

டம். இத்துறையிற் கில அறிஞர்கள் கைதேர்ந்து 
தமிழணங்குக்குப் பல புத்கணிகளைக் கொடுத்து 

வருகிறார்கள். 

நாடகம் : காவியம் முதலிய பெரிய கதைகளை 
மேடையில் ஈடிப்பதற்கு ஏழ்ப எழுதப்படும் 

நாடகம் ஒரு வகை, தமிழருக்கு இது புதிதன்று, 
குறவஞ்சி, பள்ளு போன்ற நாடகங்களை அவர்கள் 
அறிவார்கள். வடமொழியின் தொடர்பினால் காப் 

பியக் கதை நாடகங்கள் தமிழில் மலிந்து கிடக் 

இன்றன. சில அறிஞர்கள் மேல்காட்டு நாடக 

மூறையை ஒட்டித் தமிழில் பல கதை காடகங் 

களை மிக அழகாக எழுதியிருக்கிறார்கள். 

சிறு கதையை நாடகமாக எழுதும் முறை 

மற்றொரு வகை. இந்த வகையைச் சேர்ந்தவை 

ஓரங்க நாடகங்கள் எனப்படும். சிறு கதையிலுள்ள 

சுவை ஓரங்க நாடகத்திலும் காணப்படுகின்றது. 

ஓரங்க நாடகங்கள் தமிழருக்குப் புதியவை. 

கவிதை : பாட்டென்றால் சாதாரணப் படிப் 

பாளிகளாகிய பொதுமக்கள் அஞ்சியகாலம் ஓன்று 

இருந்தது. தற்கால முறைக்கு ஏற்ப உணர்ச்சி 

ததும்பும் கவிதைகளை எழுதி இகத அச்சத்தை 

மூதவில் தகர்த்தெ.றிந்தவர் சி. சுப்பிரமணிய 

பாரதியாரே. தற்காலக் கவிதையுல$ற்குப் பிதா 
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வாக விளங்கியலீர் அவரே. அவரைப் பின்பற்றி 

இக்காலத்தில் பலர் அருமையான கவிதைகளை 

எழமுஇ வருருர்கள். 

ஆராய்ச்சி: Qos ஆராய்ச் சி, மொழி 
வளத்தில் முக்கியமான பங்கைப் பெற்றிருக்கிறது. 

அறிஞர்கள் சிலர் இத்துறையில் ௮ரிய சேவை 

செய்து வருகிறார்கள். இவர்களஞுடைய ஆராய்ச்சி 

யின் பயனாக இன்று பொது மக்கள் கடுமையான 

இலக்கண இலக்கியங்களின் உயர்ந்த பண்புகளை 

அறிந்து அனந்தித்து வருகிறார்கள். தமிழ் மொதி 

பின் பழம் பெருமை, தமிழரின் பண்பாடு, தமிழ் 
இலக்கியத்தின் சீரிய அமைப்பு முதலியவைகளை 

யாவரும் எளிதில் உணர்ந்துகொள்ளுமாறு இந்த 

ஆராய்ச்சிகள் அமைந்துள்ளன. 

வீருஞானம் : விஞ்ஞானத் துறைகள் : பல. 
இருபதாம் நூற்றாண்டின் இர்தப் பகுதியை விஞ் 

ஞான காலம் என்று கூறலாம். பெளதிகம், 

ரசாயனம், பிராணி சாஸ்திரம், வான நூல், நில 

நூல், விவசாயம் என விஞ்ஞானம் பல திறப் 

படும், தமிழில் இக்காலத்தில் இத்துறையிற் பல 
புது நூல்கள் தோன்றி வருகின் றன... 

தமிழ்வளர்ச்சிக்கு ஏற்ற கருவிகள் 

வளரும் தமிழ் பெற்றுவரும் அணிகளை 
மேலே விளக்கினோம்; அச்சயந்இரத்தின் சகா 

புதிதினால் மட்டும் தமிழ் வளர்ந்து வருகிறதென்று 

ர்க்
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சொல்வதற்கில்லை. தமிழ் வளர்&சிக்காகப் பாடு 
படுவோர் பலர். நூலாடிரியர் ஒருபுறம் சேவை 
செய்வது நிற்கப் பஇப்பகத்தார் பல அரிய நூல் 

களைக் கண்ணைக் கவரும் வடிவில் அழகாக வெளி 

யிட்டு வருகின்றனர். இனத்தாள்களும் வேறு 

ப்த்திரிசைகளும் தமிழை வளர்ப்பது நமக்குத் 

தெரியும், வரனொலி இச்தறையில் செய்து வரும் 

சேவை மிகவும் பாராட்டத் தக்கது. 

மேடைகளிலும் பெருங்கூட்டங்களிலும் பேசு 

வது ஒரு கலை. பேச்சின் மூலம் தமிழறிவை 

எனிதிற் பரவச் செய்ய இயலும். பேச்சு வன்மை 

எளிதிற் கிடைக்கக் கூடியதன்று. “புலவர் ஆயி 

ரத்துக்கு ஒருவராக இருக்கலாம் ; ஆனால் பேச் 

சாளர் பத்தாயிரத்துள் ஒருவர் காணப்படுவது 

அருமை” என்ற£கருத்துத் தோன்ற ஓளவையார் 

அக்காலத்தில் ஒரு கவி பாடியுள்ளார். அவர் 

வார்த்தையைப் பொய்ப்பிக்கும்படி. இக்காலத் இல் 

அரிய பேச்சாளர் பலர் தமிழ் காட்டில் விளங்கு 

இறுர்கள். இவர்களைக் கொண்டு நாட்டின் பல 

பகுஇகளிற் பெருங் கூட்டங்கள் ஈடைபெறுகின் 

றன. இவைகளை ஆதரிக்கும் கழகங்கள் பல. 

அவை கம்பர் விழா, இருவள்ளுவர் வீழா, 

பாரதி விமா என்பவற்றின்மூலம் தமிழார்வத்தை 

நாட்டில் பரப்பி வருன்றன. 

மேலே கூறிய கழகங்களே அன்றி வேறு 

வகைக் கழகங்களும் தோன்றியுஷ்ளன. இக் 
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கழகங்களுள் தமீழ் எளர்ச்சிக் கழகம் ஒன்று, இதன் 
சார்பில் ஆண்டுதோறும் தமிழ் வீழா கூட்டப் 

பெற்று வருகிறது. தமிழ் மொழியில் அருமை 
யான புத்தகங்களை எழுதுவோருச்குப் பரிசுகள் 

வழங்கப்படுன்றன. கலைக்களஞ்சியம் (0 வ0௦- 

pacdia) என்ற அரிய செய்தித் தொகுதிகளை 'இக் 
கழகம் வெளியிட வேலை செய்து வருகிறது. இது 
போற்றத்தக்க செயலாகும், 

மாபெருத் தமிழகம் 

பழங்காலத்தில் வடக்கே திருவேங்கட மலை 

யும், தெற்கே குமரியும், கிழக்கும் மேற்கும் கட. 

லும் தமிழ் சாட்டின் எல்லைகளாக இருந்தன, 
குமரி என்பதை ஆறு என்று பழம் புலவர் குறித் 

துள்ளார்கள். தென் பகுதி கடலாற் கொள்ளப் 

பட்டது. மேற்குப் பகுதியையும் வடமேற்குப் 

பகுதியையும் முறையே மலையாளமும் கன்னட 

மும் சவா்நீதுகொண்டன. வடக்கே தெலுங்கு 
ஆதிக்கம் பெற்றது. இந்த வகையில், பிற்காலத் 

திலே தமிழ் வறங்மும் பரப்புக் குறுவிட்டது. 

இலக்கியங்களிற் கண்ட தமிழகப்பரப்பு இது. 

ஆனால் நாம் கேரிற் காணும் பரப்பு வேறு. தமிழர் 

இலங்கை, மலேயா, பிஜித் இவுகள், தென்னாப் 

Uiésr முதலிய இடங்களிலும் பரவியிருக்கிறார் 

கள். ஈம் பாரத நாட்டிற்குள்ளேயே வங்காளம், 

பம்பாய், டில்லி இராச்யெங்களிலும் குடியிருக் 
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இருர்கள். தமிழின் வியாபகம்! இக்காலத்தில் 
இந்தப் பிரதேசங்களில் எல்லாம் இருக்கிரது. 

வெளிசாடுகளிழ் குடியேறியிருக்கறற அமிமார்களிடம் 
குமிழ் மொழிப்பற்று மிகுதியாகக் காணப்படு 

தின்றது. ் 

சமிழிலுள்ள பல அரிய கருத்துக்கள் இல 

வெள்ளைக்காரர்களால் ஆங்கிலம் முதலிய ஐரோப் 

பிய மொழிகளிற் பெயர்க்கப்படவே தமிழை 
உணர்ர்தகொள்ளாத பலருக்கு ஈம் மொழியின் 

அருமை இக்காலத்தில் தெரிந்திருக்கறது. மேல் 

நாட்டிலே லெ நகரங்களில், தமிழ்ச் சுவடிகள் 

போற்றப்பட்டு வருகின்றன. தமிழில் ஆர்வ 

மூள்ள ஐரோப்பியர் சிலர் அங்கங்கே இருக்கிறார் 

கள். தமிழ் மக்களிற் சிலரும் தமிழ்மொழியைப் 

பற்றி வேறுகாட்டு மொழிகளில் எழுதி வரத் 

தொடங்டூயிருக்கிறார்கள். எனவே, தமிழின் ஈட 

மாட்டம் இப்பொழுது அதிகமாக வரு$றது. 
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14. களைப் பயிர் 
    
  

தமிம்மொ.றி அடைந்துவரும் பெருமையைப் 
பற்றிக் கூறி வர்சபோதிலும், அது சில காரணங் 
கனிஞற் ுமையுற்று வருவதையும் கம் மறைப் 

Us Daeg. 

்.. சங்க காலம் மூதற்கொண்டு தமிழில் இரு 

வேறு நடைகள் இருந்து வருகின்றன. ஒன்று 

ஏட்டுத் தமிழ் உடை ; மற்றொன்று பேச்சுக் தமிழ் 
நடை... இந்த இரண்டு ஈடைகளும் எந்த மொழி 
யிலும் இயல்பாகல் காணப்படுவனவே, இக்காலத் 
இற் சிலர் ஐம் எழுத்தைப் பேச்சுக் தமிழில் எழுதி 

வருகிறார்கள். பேச்சுத் தரிரிலும் கிராமியப் 
பேச்ச, சேரிப் பேச்சு, கொச்சைப் பேச்ச-இவ்விதம் 
பல உட்பிரிவுகள் உண்டு. அத்தனையும் ஈவீனம், 
சிறுகதை இவைகளிற் காட்சியளிக்கன் றன. இம் 
கப் பிரசாரம் முதலில் சில பத்இரிகைசள லேயே 
தொடங்கப்பட்டது. இந்த விதம் பேச்சுத் தமிழ் 
வியாபகம் அடைந்து வருகிறகனால் மக்கள் ஏட்டுத் 

தமிழ் நடையை மறந்து வருகிழுர்கள். 

ஏட்டுத் தமிழ்கடை கடினம் என்பதன்று. 
இலக்கணை அமைதிக்கு உட்பட்டு அதனை எளிய 
சடையில் எழுதலாமே. இக்காலத்திலும் இவ் 
விதம் இலக்கண வரம்பைக் கடவாமல் எழுது 

78



களப் பயிர் 
  

வோர் பலர் இருக்கின்றனர். ஆனால் சிலர் இதனை 

அவே தழுவாமல் பேச்சுத் தமிழையே எழுத் 

இல் ஆதரித்து வருகிறார்கள். இது இரங்கத் 

தக்கது. 

மக்களின் மனப் பண்பைக் கெடுக்கக்கூடிய 

புத்தகங்கள் பல இக்காலத்தில் தோன்றி வருகின் 

றன. இவை தமிழுக்கோ தம்மைப் பயில்வோ 

ருக்கோ எவ்வகையிலும் ஆக்கம் தரமாட்டா, 

இலக்கியங்கள் மக்களின் பண்பை வளர்க்கக் 

கூடியனவாக அமையவேண்டும். பண்பாட்டை 

யும் மக்களின் பொது ஒழுக்கத்தையும் வளர்க்கும் 

கோக்குடன் ஆூரியர்கள்--எழுத்தாளர்கள்--தம் 
பேனாவை ஓட்டவேண்டும். 

இப்பொழுது காட்டில் மக்களுக்குப் படிக்க 

டவண்டும் என்ற ஆவல் அதிகமாக இருக்கிறது. 

புத்தகங்களை வாங்கிச் சேர்க்கவேண்டும் என்ற 

ஆர்வம் மிகுந்து வருகிறது. இந்த வாய்ப்பைப் 

பயன்படுத்தி காட்டு நலத்துக்கும் மனித வாழ்வுக் 

கும் பயன்படத் தக்க நூல்களை எழுதுவது எழுத் 

காளரின் முக்கியமான கடமையாகும். பதிப்பகங் 

கள் இந்த விஷயத்தைக் சவனித்துப் பொருளா 

தாரம், சமூகம், அரசியல், ஆத்மிகம் முதலிய 

துறைகளிலே தமிழ்மக்க ளின் மனப்பண்பை 

வளர்க்க முன் வருவது அவசியமாகும். 

வருங்காலத்திலே தமிழ் நல்ல நிலையை அடை. 

தல் கூடும் என்பதற்கு ஏற்ற அறிகுறிகள் தோன்றி 
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வருகின்றன. தீமிழ் முன்னணி நோக்கி வளர்ந்து 

வருவதற்கேற்ற விசைகள் அங்கங்கே உருக்கொள் 

ஞூம் நிலைமையில் உள்ளன. 

மொழி வளர்ச்சியில் இருவகை உண்டு, இந்த 

வளர்ச்சியை ஒரு மரத்தின் வளர்ச்சியோடு ஒப்பிட 

லாம். மரத்தில் இலைகளும் கப்புக்களும் மிகுதி 

wre cuortsg adoug (Vegetative Growth) @G 

வகை, மலர்களும் பழங்களும் மிகு தியாகப் பெருகு 

oi! (Productive Growth) மற்றொரு வகை. தாவரத் 

துக்கு இரண்டும் அவசியம் என்றுலும் பின்னதே 

மிகுதியாக வேண்டும். இலைகளும் கப்புக்களும் 

அதிகமாகிவிட்டால், பலன் அளிப்பு மட்டமாக 

விடும். தமிழ் மொழியிலும் இப்படித்தான். 

நூல்கள் பெருக வேண்டும் என்ற நோக்கத் 

துடன் உதவாத பொருள்களைப்பற்றிக் கேவல 

மாகப் பேச்சுடையில் புத்தகங்களின் எண்ணிக் 

கையைப் பெருக்குவது உண்மை வளர்ச்சியாகாது. 

தமிழுக்கும் தமிழ் மக்களுக்கும் இன்றியமையா த. 

அரிய நூல்கள் தோன்றவேண்டும். அவர்களுக்கு. 

அறிவைத் தரும் புத்தகங்கள் வெளிவரவேண்டும். 
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15. தமிழும் தமிழரும் 

  

      

வேற்றுமையில் ஒற்றுமை 

பாரத காட்டில் பல இடங்களில் இப் 
பொழுது பேசப்படும் மூக்கியமான மொழிகள் 

சிந்தி, குஜராத்தி, பஞ்சாபி, இந்துஸ்தானி, வங்கம், 
சந்தாலி, கோண்டி, உரியா, மராட்டி, தெலுங்கு? 

கன்னடம், மலையாளம், தமிழ் என்பன, இவற் 

றைத் தவிர மிகச் சிறுபான்மையோர் பேசும் 

மொழிகள் பல. இந்திய மொழிகளோடு நெருங்கிய 

உறவு பெற்றுள்ள நேபாலி இதில் சேர்க்கப்பட 

வில்லை. இம௰ம் முதல் குமரி வரையில் உள்ள 

இந்திய மக்களின் பழக்க வழக்கங்களில் சில ஒரு 

மைப்பாடுகளா இக்காலஜ்தில் காம் காண்கிறோம். 

மேலே கூறிய மொழிகளிலும் இவ்வித ஒற்றுமை 

கள் சல உள்ளன. இலக்கணம், காவிய அமைப்பு, 

கலைகள், சமய நூல்கள், நீதி நூல்கள் முதலிய 

வற்றில் இந்த ஒற்றுமை மிகுதியாக இருக்கிறது. 

Bis ஒற்றுமைக்கு முக்கிய காரணமாக இருப்பது 

வடமொழி. வடமொழி என்றும் பேச்சு வழக்கில் 

இருந்தது இல்லை. பல பரஷைகளைப் பேசி வந்த 

அறிஞர்கள் ஒன்று கூடிய சந் தர்ப்பங்களில் எழுத் 

திலும் பேச்சிலும் தங்கள் கருத்துக்களைப் பரிமா. 

றிக்கொள்ள வடமொழியைக் கருவியரகக் கொண் 
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டார்கள். ஓவ்வொரு மொழியிலும் புலமைபெற்று 

விளங்கெய புலவர்கள் வடமொழியையும் தத்தம் 

தாய் மொழியோடு சேர்த்துப் பயின்றனர். வட 

மொழி வாயிலாகப் பல மொழிகளுக்குள் இந்த 

ஒருமைப்பாட்டை உண்டாக்கியவர்கள் இந்த 

அறிஞர்களே. பல பாஷைகளுக்கும் பொதுவாக 
உள்ள ஒற்றுமைகளைக் கூர்ந்து கோக்கிய சில பூல 

வர்கள் தமக்கு வடமொழியிலிருந்த ௮பிமானத் 

தாலோ, அல்லது மொழிக் குடும்பங்கள் வேறு 

வேறு என்று அ௮றியாததனாலோ எல்லா மொழி 
களுக்கும் வடமொழி தாயாக இருக்கறது என்று 
ஏழுதிச் சென்முர்கள்.* அங்கிலம் இந்தியாவின் 

அரசியல் மொழியான பிறகு அங்கில மொழியில் 

உள்ள பல அம்சங்கள் எல்லா மொழிகளிலும் 

புகுந்து வீட்டன. முஸ்லிம்களின் ஆட்சிக் காலத் 

இல் அவர்கள் மொழி அரசியல் மொழியாக இருக் 
தீது. அக்காலத்தில் ஜமின், ஜப்.இ, சஸ்காவேஜி, 

வக்£ல், சச்சேரி, வஜா, பாக்கி முதலிய அரசியல் 

சம்பந்தமான சொர்களும் ஜல்தி, தயரர், நிஜார் 

போன்ற பிறவும் இந்திய மொழிகளிற் கலந்து 
'போயின. 

இப்போது சிறந்த போக்குவரவுச் சாதனங்கள் 

ஏற்பட்டதனாலும் இந்தியா முழுவதற்கும் பொது 
வான அரசாட்சி இருப்பதனாலும் பல மொழி 

* தெலுங்கு மொழியில் புலமை பெற்று விளங்கிய 
கேதன என்பவர் தாம் இயற்றிய ஆந்திர பாஷா பூஷணம் 
என்ற நூலில் இவ்வாறே குறித்துள்ளமை ஓர் உதாரண 
மாகும். 
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களைப் பேசுவோர் தம்முள் மிகுதியாகக் கலந்து 

கொள்ளும் வாய்ப்புக்கள் அதிகமாகி விட்டன. 

இந்த வாய்ப்புக்கள் காரணமாக ஒரு மொழியைப் 

பேசுவோர் பிற மொழிகளில் உள்ள அரிய கருத் 

அுக்களையம் செரற்களையும் தம் மொழிகளில் 

அறிக்தோ அறியாமலோ புகுத்துவது இயல்பு. 
தமிழ் மொழியும் இந்த இயற்கை நியதிக்கு உட் 

பட்டதே. 

இது ஆக்கமா, அழிவா? 

பூதிய கருத்துக்களும் சொற்களும் புகுந்து 
கொண்டே இருந்தால் ஒரு மொழி காளடைவில் 

ன் பழமையை இழந்து உருத்தெரியாமல் குலைந்து 

விடாதோ என்று சிலர் கருதலாம். புதியன 

புகுகலால் எந்த மொழியும் MPEG! குலைந்து 

விடாது. ஆனால் அதன் உருவம் திரிந்து போதல் 

கூடும். சங்க காலத்தில் தமிழ் மொழியின் கடை, 

நூல்களின் போக்கு, இலக்கண அமைப்பு இவை 

ஒரு வகை, இடைக் காலத்தில் புகுந்த நூதன 

மூறைகள் பல, இவை பழைய போக்கை மாற்றிப் 

புலவர்களைப் புதிய வழிகளில் நூல்கள் எழுதத் 

தூண்டின. பிற்காலத்திலே பின்னும் பல புதிய 

மாறுபாடுகளைத் தமிழ் மொழியும் புலவர்களும் 

ஏற்றுக்கொண்டதனால் தமிழ் மொழியிற் Bus 

யூகம் பூத்தது. இந்த மாறுபாடுகளாரலே தமிழ் 

அழிந்தா போயிற்று? எவை எவை அழிங்துவிட் 

டனவாகச் லர் கருதுஒறார்களேோ ௮வை எல்லாம். 
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அந்த அந்தக் காலத்து நூல்களிற் சிரஞ்சீவிகளாக 

நிலைபெற்று நூல் வழக்கோடு நி DDE Mer. ஆகை 

யால் அழிவாதல் எப்படி? இயற்கை நியஇயினால் 

ஒரு மொழி காளுக்கு காள் வளர்ச்சியில் வேறு 

பட்டு வருவதனால் அத ற்கு ஆக்கமே ஒழிய அழிவு 

ஒருசாளும் இல்லை. தமிழ் மொழி அழிந்துவிடுமோ 

என்று அஞ்சுவாருக்கு, ஈன்னூலின் ஆரியராகிய 

பவணந்தி முனிவர், 

* பழையன கழிதலும் புதியன புகுதலும் 
வழுவல? கால வகையி னானே”' 

என்று கூறியிருப்பது ஆறுதல் தரக்கூடும். 

வங்கம் காட்டிய வழி 

வங்க மொழி பழையது அன்று, கி.பி. 19-ஆம் 
நூற்றாண்டில் தோன்றியது அது. ௮ங்ஙகனம் 

இருந்தும் இக்திய மொழிகள் பலவற்றைக் காட்டி 

லும் ௮து மிகுதியாக முன்னேறிவிட்டது. இதற் 
குக் காரணம் யாது 

கி, பி. பத்தொன்பதாம் நூற்றுண்டில் தன் 

னலமற்ற அறிஞர் பலர் வங்க நாட்டிலே தோன்றி 
னார்கள். கல்கத்தா ஆங்லெ அரசாட்சியின் தலை 
நகரமாக இருந்ததனால் வங்கானிகளுக்கு கல்ல 

வாய்ப்புக் கடைத்தது என்று எண்ணுகிறேன். 

வங்காளிகள் விரும்பி யிருந்தால் மாபெரும் வங் 
  

ம். வழுவல-குற்றம் இல்லை. 8. காலவகையினான் - 
கால வேறுபாடுகளால். 
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கத்தை உருவாக்கி யிருக்கலாம்) ஆனால் அவர் 
களுடைய கோக்கம் தங்கள் காட்டளவில் குறுகி 

விடவில்லை. தங்கள் காடு, தங்கள் மொழி என்ற 

வரம்புகளை ஏற்படுத்திக்கொண்டு வங்க அறிஞர் 

கள் அடைந்து இடைக்கவில்லை. மாபெரும் பார 

“சத்தை உருவாக்கவே அவர்கள் பாடுபட்டனர். 
“வந்தே மாதரம்' என்ற இதம் உதயமானது 

எங்கேயென்று எண்ணிப் பாருங்கள் / 

வங்க அறிஞர்கள் உலகத்தில் எங்கெங்கே 

நல்லவற்றைக் கண்டார்களோ அவற்றை யெல் . 

லாம் தங்கள் இலக்கியப் பொக்கிவூ.த்தில் கொண்டு 

வந்து சேர்த்தார்கள். தேனீக்களின் வேலையைத் 

கரன் அவர்கள் செய்தார்கள். என்றாலும் அவர் 

கள் தேனிக்களினும் உயர்ந்த ஒரு காரியத்தைச் 

செய்திருக்கிறர்கள். ௮.து யாது? தாங்கள் புதி 

யனவாகக் கொண்டுவந்து சேர்த்தவற்றை இக்தி 

யாவின் மற்றப் பகுதியினருக்கும் அள்ளித் தாராள 

மாக வழங்கினார்கள். 

இந்தியப் பண்பாடு, சமயம், கலைகள், கல்வி 

முதலியவ ற்றை அயல் நாட்டார்கள் வங்காளிகள் 

வாயிலாகவே அறிந்துகொண்டார்கள். ராஜா 

ராம்மோஹன் ராய், சேசவசந்திர சேனர், ரமேச 

சந்திர தத்தர், ஸ்ரீ ராமகிருஷ்ண பரமஹம்சர், 

விவேகானந்தர், ஐகஇீசசந்திர போஸ், ரவிந்திர 

நாத டாகுர் போன்றவர்களை வங்கம் அளித்த” 

இந்திய மணிகள் என்று கூறவேண்டும். 
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தென்னாட்ட வர் எவ்வகையிலும் வங்கத்தி' 

னரைவிட அறிவிற் குறைந்தவர் அல்லர். பண் 

டைக் காலத்திலே கப்பல்களில் அயல் நாடுகளுக்குச் 

சென்று அங்கே இந்தியக் கலைகளைப் பரப்பியவர் 

கள் இவர்களே. வேற்று காடுகளில் வாணீகத் 

தொடர்பு பெரும்பாலும் தென்னாட்டுடன்தான் 

அதிகமாக இருந்தது. தென்னாட்டவர்களான 

சங்கராசாரியர், இராமாதுஜர், மத்துவாசாரியர் 

முதலியவர்கள் மாபெரும் பாரதத்தை ஒரு 

"துறையில் உருவாக்யெ மேதாவிகள். இந்தியச் 

சிற்பக்கலை, கோவில் வழிபாட்டு முறை இவை: 

இரண்டும் தென்னாட்டிலிருந்கே மற்ற இடங்களுக் 

குப் பரவின. தென்னாட்டவரிலே தமிழர், வேற்று 

நாடுகளில் குடியேறி இந்து ஆசாரம், கலை முதலிய 

வற்றை அங்கெல்லாம் பரப்பினார்கள். அவர் 

களுக்கு இருந்த வாய்ப்பு எக்காரணத்தாலோ பிழ் 

காலத்தில் ஈழுவிவிட்டது. அதுபற்றி இப்பொழுது 

நாம் வரு$தவேண்டுவது இல்லை. ஈம்மிடம் ௮றி 
வும் ஆற்றலும் அதிகமாக உள்ளன. மனம் 

இருப்பின் விரும்பியவற்றைத் தமிழர்களாகிய 

காம் சாதிக்க முடியும். ஈம்மூடைய நோக்கமெல் 

லாம் மாபெரும் பாரதத்தை உருவாக்கும் முயற் 

யிற் செல்லவேண்டும். ஈம் மொழிச் செல்வத்தை 

உலகுக்குக் காட்டி நாட்டுக்கு மதிப்பைத் தேடு 

தல் எளிதே. பத்தொன்பதாம் நூற்றாண்டில் 

வங்க அறிவாளிகள் மேற்கொண்ட சேவை நமக்கு 
இன்று தேவையாக இருக்கிறது. 
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பாரதியும் தமிழும் 

சுப்பிரமணிய பாரதியார். சிறந்து புலவர். 

அவருடைய மனம் தமிழ் சாட்டோடு குறுகிவிட 

வில்லை. மாபெரும் பாரதத்தையே அவருடைய 

கவிகள் உருவாக்கியுள்ளன. தமிழ் மொழியைப் 

பற்றி அவர் கூறியுள்ளன இங்கே ிந்திக்கத். 

தக்கன : . 

“பிறநாட்டு நல்லறிஞர் சாத்திரங்கள் 
தமிழ் மொழியில் பெயர்த்தல் வேண்டும் 

இறவாத புசுமுடைய புது நூல்கள் 

தமிழ் மொழியில் இயற்றல் வேண்டும்' 

*சென்றிடுவீர் எட்டுத் திக்கும்--கலைச் 

செல்வங்கள் யாவும் கொணர்ந்திங்குச் சேர்ப்பீர்" 

என அவர் கூறுவறொர். மற்றோர் இடத்தில், தமிழ்த் 

தாய் தன் புதல்வர்க்குக் கூ வனபோல், கில 

செய்திகளை அவர் கூறுகிறார். ௮ந்த இடத்தில் 

ஒரு பேதையின் சொற்களாக அவர், 

புத்தம் புதிய கலைகள்--பஞ்ச 

பூதச் செயல்கள் நுட்பங்கள் கூறும் 

மெத்த வளருது மேற்கே--அந்த 

மேன்மைக் கலைகள் தமிழில் இல்லை' 

“சொல்லவும் கூடுவ தில்லை--அவை 

சொல்லும் திறமை தமிழ்மொழிக் கில்லை 

மெல்லத் தமிழ்இனிச் சாகும்--அந்த 

மேற்கு மொழிகள் புவிமிசை ஒங்கும்' 
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என்கிறுர், கொள்வனவன் றி நாம் மற்றவர்களுக்கு 

வழங்கவேண்டியவை பல உள்ளன. ஈம் பழம் 

பெருமையைப் பாராட்டிக் கொள்வதை விட்டு 

அரிய தமிழ் நூல்கள் பலவற்றை வேறு மொழி 

களிற் பெயர்த்து வெளியிட வேண்டியது அவ ற் 

nor இன்றியமையாதது. அங்ஙனம் வெளியிடின் 

அவற்றின் வாயிலாகப் பிற காட்டார் ஈம்மை 

அறிந்துகொண்டு மதிப்பார் என்பதைக் காட்ட, 

“மறைவாக நமக்குள்ளே பழங்கதைகள் 

சொல்வ திலோர் மகிமை இல்லை 

திறமான புலமை எனில் வெளிகாட்டார் 

அதை வணக்கம் செய்தல் வேண்டும்' 

என்று அறிவுறுத்துவதோடு, பின்னும், 

“தேமதுரத் தமிழோசை உலகமெலாம் 

பரவும் வகைச் செய்தல் வேண்டும் 

சேமமுற வேண்டுமெனில் தெருவெல்லாம் 

தமிழ் முழக்கம் செழிக்கச் செய்வீர்' 

என்று ஈமக்குக் கூறுகிறார். பாரஇயார் கூறியுள்ள 

கெறிகளிற் பலர் இப்பொழுது தொண்டாற்றி 

வருகின்றனர். அன்னாரின் முயற்சிகளாலே தமிழ் 
மொழி வருங்காலத்தில் மேன்மேலும் வளர்ச்சி 

யூற்றுப் புகமடையும் என்பதில் ஐயமில்லை. 
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